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CLICK

Play-pause/FM station search, - - -

answer/finish call

Previous track
Previous FM station

Nexttrack ~  -----------

Next FM station

Change mode BT-TF-FM

@ TF card* - push till it clicks

LONG PRESS

On/Off

Volume-

Volume+

® o ® O

Status Charging 3.5mm Microphone

indicator connector 5V audio input

* up to 32GB, FAT32 file system

e Charging

microUSB, 5V
Charging e o--

230V

! <--

Charged e O-

NOTE

The charger
is sold
separately

The charge level display for iOS is approximate. Incorrect display of the charge level is not a breakdown.

IMPORTANT
If headset is not used for more than three

h

it must be charged, to p

internal battery malfunction.

ARM

© anpbunnypi

1 Ul

2 Ljuquplbi-punup / FM
Juwjwlh npnbnud,
wwnwupiwby / wjwupnby
quigp

3 Lwlunpry ninh Lwhinpn FM
Juyubp

4 2wgnpy ninh Zwynpry FM
Juywp

5 ®njuk] nkdhup BT-TF-FM

6 Gpljup uuming

7 Uhugnud wigwwnnud

8 Umewuy-

9 Umewdu) +

10 TF pupwn* - hply dhby
Juunwugunid k

11 Gwpquyh&wlh gnighy

12 Lhgpwynpnn dhulghs 5V
13 3.5 du wninhn Ununp

14 unuwthnn

*dhtigh 32 Qp, FAT32 buyjjuyhin
hwdwlupg

@ Lhgpwinpoulp

1 Lhgpwynpnudp

2 Qubdymud £

3 Lhgpwnphsp wdwnynud &
wnwbdhl

Upnid i0S- h hwdwp
thgpwnpuwh vwlwupnuyh
gnigunpnidp dninwynp k:
Lhgpun|npuwl dwlwpnuwyh
ufiw] gnigunpnudp
Juwthwnud sk

QULedNr tpk wjwhgwljup
sh oguuugnpéynid wykjh pub
Epkp wuhu, uyb whwnp £
thgpunpih ' dwpunlngh
ukppht whuwppnipynilip
Juiubnt hwdwp:

AZE

@ Funksiyalar

1 BASIN

2 Play-fasils / FM stansiyasi
axtarisi, cavablandir / zangi
bitir

3 9vvalki track 9vvalki FM
stansiyasi

4 Novbati track Next FM
stansiyasi

5 BT-TF-FM rejimini dayisdirin
6 UZUN BASIN

7 Yandirib-séndirma

8 Hacmi-

9 Hacm +

10 TF kart*1 - klik vurana gadar
italayin

11 Status gostaricisi

12 Sarj konnektoru 5V

13 3,5 mm sas girisi

14 Mikrofon

* 32 GB-a gadar, FAT32 fayl
sistemi

@ Sarj olunur

1 Sarj olunur

2 Sarj edildi

3 Sarj cihazi ayrica satilir
Qeyd i0S Uglin 6danis
saviyyasinin gostaricisi
toxmindir. Sarj saviyyasinin sshv
gostarilmasi gaza deyil.
SHOMIYYSTLI Qulagliq iig
aydan gox istifada edilmadikda,
batareyanin daxili nasazhgini
qarsisini almaq tctin

doldurulmahdir.

BEL

@ OyHkubi

1 HALLICHILE

2 MNpaiirpaBanHe-naysa /
nowyk FM-cTaHubli, agkas /
3aKaHUY3HHE BbIK/IKY

3 Manap3aHi Tpak ManapagHsas
FM-cTaHupbia

4 HactynHbl Tpak HactynHas
FM-cTaHubIf

5 3meHa paxbimy BT-TF-FM

6 AOYTI HALLICK

7 Yk BbIKN

8 A6'ém-

9 AG'ém +

10 Kapra TF*- Hauickaiiye,
naky/b iHa He NCTPbiKHe

11 InabikaTap cTaHy

12 Pa3'ém ans 3apagki 5B

13 Ayabié yBaxog 3,5 Mm

14 MikpadoH

* pa 32 Tb, daiinaBas cictama
FAT32

@ 3apaaka

1 3apapka

2 3apagxaHa

3 3apapgHas npbinaga
npagaeuya acobHa

YBATA. ApntocTpaBaHHe
y3poyHio 3apagy ana iOS
3'aynseuua npbi6ai3HbIM.
HsanpaginbHae agntoctpaBaHHe
Y3poyHio 3apaga He 3'aynseyua
nanomkai.

BAXHA! Kani rapHitypa He
BblKapblcTOyBaeLa 60bll 3a
TpbI MecALbl, Ae HeabxogHa
3apaasiub, kab npagyxiniue
YHYTpaHyto HACMpayHaclb

6atapai.

cz

@ Funkce

1 KLIKNETE

2 Pfehravani-pauza / vyhledavani
FM stanic, pfijem / ukonceni
hovoru

3 Pfedchozi skladba Predchozi
stanice FM

4 Dalsi skladba Dalsi stanice FM
5 Zménte rezim BT-TF-FM

6 DLOUHE STISKNUTI

7 Zapnuto vypnuto

8 Hlasitost-

9 Hlasitost +

10 TF karta* - zatlacte, dokud
nezaklapne

11 Indikator stavu

12 Nabijeci konektor 5V

13 3,5 mm audio vstup

14 Mikrofon

* az 32 GB, systém souborl
FAT32

@ Nabijeni

1 Nabijeni

2 Uétovano

3 Nabijecka se prodava
samostatné

POZNAMKA Zobrazeni Grovné
nabiti pro iOS je pfiblizné.
Nespravné zobrazeni Grovné
nabiti nepredstavuje poruchu.
DULEZITE Pokud nahlavni
soupravu nepouzivate déle nez
tfi mésice, musite ji nabit, aby
nedoslo k nespravné funkci

vnitini baterie.

DE

@ Funktionen

1 KLICKEN

2 Wiedergabe-Pause /
FM-Sender suchen, Anruf
entgegennehmen / beenden
3 Vorheriger Titel Vorheriger
UKW-Sender

4 Néchster Titel Nachster
UKW-Sender

5 Andern Sie den Modus
BT-TF-FM

6 LANGE DRUCKEN

7 An aus

8 Volumen-

9 Volumen +

10 TF-Karte* - dricken, bis sie
klickt

11 Statusanzeige

12 Ladeanschluss 5V

13 3,5 mm Audioeingang

14 Mikrofon

* bis zu 32 GB,
FAT32-Dateisystem

@ Aufladen

1 Aufladen

2 Berechnet

3 Das Ladegerat ist separat
erhéltlich

HINWEIS Die Anzeige des
Ladezustands fiir iOS ist
ungeféhr. Eine falsche Anzeige
des Ladezustands ist keine
Panne.

WICHTIG Wenn das Headset
langer als drei Monate nicht
verwendet wird, muss es
aufgeladen werden, um eine
Fehlfunktion des internen

Akkus zu vermeiden.

ES

@ Funciones

1 HACER CLIC

2 Reproducir-pausa / basqueda
de emisoras FM, responder /
finalizar llamada

3 Pista anterior Estacion de FM
anterior

4 Siguiente pista Siguiente
emisora de FM

5 Cambiar modo BT-TF-FM

6 PULSACION LARGA

7 Encendido apagado

8 Volumen-

9 Volumen +

10 Tarjeta TF*: empuje hasta
que haga clic

11 Indicador de estado

12 Conector de carga 5V

13 Entrada de audio de 3,5 mm
14 Micréfono

* hasta 32 GB, sistema de
archivos FAT32

@ Cargando

1 Cargando

2 Cargado

3 El cargador se vende por
separado

NOTA La visualizacion del nivel
de carga para iOS es
aproximada. La visualizacion
incorrecta del nivel de carga no
es una averia.

IMPORTANTE Si los auriculares
no se utilizan durante mas de
tres meses, deben cargarse para
evitar el mal funcionamiento de

la bateria interna.



EST

@ Funktsioonid

1 KLOPSAKE NUPPU

2 Esitus-paus / FM-jaama otsing,
kdne vastuvétmine / |6petamine
3 Eelmine lugu Eelmine FM-jaam
4 Jargmine lugu Jargmine
FM-jaam

5 Vaheta reziimi BT-TF-FM

6 PIKK VAJUTUS

7 Sisse vélja

8 Helitugevus-

9 Helitugevus +

10 TF-kaart* - lukake, kuni see
klpsab

11 Olekuindikaator

12 Laadimispistik 5V

13 3,5 mm helisisend

14 Mikrofon

* kuni 32GB, FAT32 failisiisteem
@ Laadimine

1 Laadimine

2 Laetud

3 Laadijat mudakse eraldi
MARKUS. I0S-i taseme kuva on
ligikaudne. Laadimistaseme vale
kuvamine ei ole jaotus.

TAHTIS Kui peakomplekti ei
kasutata kauem kui kolm kuud,
tuleb aku sisemise rikke

valtimiseks seda laadida.

FI

@ Toiminnot

1 KLIKKAUS

2 Toista-tauko / FM-aseman
haku, vastaa / lopeta puhelu
3 Edellinen kappale Edellinen
FM-asema

4 Seuraava kappale Seuraava
FM-asema

5 Vaihda tilaa BT-TF-FM

6 PITKA PAINALLUS

7 Paalle / Pois

8 Adnenvoimakkuus-

9 Adnenvoimakkuus +

10 TF-kortti* - tydnna, kunnes
se napsahtaa

11 Tilan ilmaisin

12 Latausliitin 5V

13 3,5 mm: n danitulo

14 Mikrofoni

* jopa 32 Gt,
FAT32-tiedostojarjestelma
9 Lataus

1 Lataus

2 Ladattu

3 Laturi myydaan erikseen
HUOMAUTUS iOS: n lataustason

naytto on likimaarainen. Vaara

lataustason naytté ei ole erittely.

TARKEAA Jos kuulokkeita ei
kayteta yli kolme kuukautta, ne
on ladattava, jotta véltetaan

akun sisaiset toimintahairiot.

GEO

@ 316300950

1 @asgotigor

2 ©53305-3579bs / FM Lo r®ol
090, 3obgbols go3gds / Bs®ol
©obOWYdS

3 fobs Begz0 fobs FM
bsamGo

4 99900930 bodwgHs 9990
FM bsgmo

5 993309 Mggodo BT-TF-FM
6 a@dgo 3@gbs

7 Bs®mgo 350mOHm3d

8 A mds-

9 dmEEmds +

10 TF 356500" - ©@osFoM90
L5653 o539OL

11 bEBSGHNLOL BsB3969d90

12 a®9b30b 3mbgdBmdo 5 3
13 3.5 33 syom dgygsbs

14 d036mgzmbo

* 32 3d-000y, FAT32 gsomuo
bob@gds

O wsdobys

1 ©s)9bgs

2 sdMbHI@o

3 @sdBgbo o3y ogowyds
99608365 i0S- obomgols
©5(»9630b @mbol B3zgbgds
b535M57©Ms. ©¢HY630L M®bOl
5L Bzgbgds 56 sGOL
535605,

9609369 mgs60s, oy
gm®LsLAgho 56 SGOb
3990299693 )o Lsd mz9%g dgBHo
bbob 36353 mds80, ol bos
094l ©INbEHMWO, Goms
530056 5030WM® B3GIMYOL
B0 gordsOHmomds.

GRE

@ Aertoupyiseg

1 KANTE KAIK

2 Avadntnon-navaon / otabpog
FM, amévtnon / oAokApwon
KAfong

3 MponyoVHEVO KOPUATL
Mponyovpevog atabuog FM

4 Emopuevo Koppatt Emopevog
otabpog FM

5 AMayn Asttoupyliag BT-TF-FM
6 MAPATETAMENO NMATHMA
7 Evepyomoinon /
Amevepyoroinon

8 Evtaon HXOY-

9 Evtaon HXOY +

10 Kapta TF* - omtpwéte péxpL va
KAVEL KALK

11 Evelgn kataoTaong

12 ®ig popTIong 5V

13 Eicodog fixov 3,5 mm

14 Mikpopwvo

* €wg 32 GB, ovoTnua apxeiwy
FAT32

@ ®option

1 ®o6pTion

2 Qoptiopéva

3 O popTIoTAG TTWAEiTaL
Eexwplota

IHMEIQIH H 006vn emunédou
@opTIoNng yta i0S givat Kot
Tpooéyylon. H eapaApévn
£u@AVIoN TOv ETUTESOV POPTIONG
Sev elval avaiuaon.

THMANTIKO Ed&v TO akouaTikd
Sev xpnotpomoleitat yl
TIEPLOCOTEPO ATIO TPELG PIVEG,
TIPETIEL VO POPTLOTEL, Lo va
amopevyBei n SuoAettovpyia g

E0WTEPLKNG UTTATAPLAG.

HR/SR/CNR

@ Funkcije

1 KLIK

2 Reprodukuj-pauziraj / trazi
FM postaju, odgovori / zavrsi
poziv

3 Prethodna pjesma Prethodna
FM postaja

4 Sljedeca pjesma Sljedec¢a FM
postaja

5 Promijenite nacin rada
BT-TF-FM

6 DUGO PRITISNITE

7 Ukljuceno, Isklju¢eno

8 Volumen-

9 Volumen +

10 TF kartica* - pritiskajte dok
ne klikne

11 Pokazatelj statusa

12 Konektor za punjenje 5V
13 3,5 mm audio ulaz

14 Mikrofon

* do 32 GB, FAT32 datotecni
sustav

@ Punjenje

1 Punjenje

2 Napunjeno

3 Punjac¢ se prodaje zasebno

NAPOMENA Prikaz razine

napunjenosti za iOS je priblizan.

Pogresan prikaz razine
napunjenosti nije kvar.
VAZNO Ako se slualice ne
koriste dulje od tri mjeseca,

moraju se napuniti kako bi se

sprijecio kvar unutarnje baterije.

HUN

@ Funkciok

1 KATTINTSON A GOMBRA

2 Lejatszas-sziinet / FM allomas
keresés, hivas fogadasa /
befejezése

3 El6z6 szam El6z6 FM éllomas
4 Kovetkez6 szam Kévetkezé FM
allomas

5 Mdd valtasa BT-TF-FM

6 HOSSZU NYOMAS

7 Be ki

8 Hanger6-

9 Hangeré +

10 TF kartya* - tolja, amig kattan
11 Allapotjelzé

12 Tolt6 csatlakozo 5V

13 3,5 mm-es audio bemenet
14 Mikrofon

* akar 32 GB-os, FAT32
fajlrendszer

@ Toltés

1 Toltés

2 Toltott

3 A toltot kalon kell
megvasarolni

MEGJEGYZES Az i0S toltottségi
szintje hozzavetdleges. A
t6ltdttségi szint helytelen
megjelenitése nem bontas.
FONTOS Ha a fulhallgatét harom
honapnal hosszabb ideig nem
hasznaljak, akkor azt fel kell
télteni, hogy megakadalyozzak a
belsé akkumuléator hibas

mikodését.

KAZ

@ OyHkumanap

1 BACbIHbI3

2 Play-naysa / FM cTaHumMAcbIH
i3gey, KOHbIpayfa xayan 6epy /
askTay

3 AnpabiHFbl Tpek AnabiHFsl FM
CTaHUMACHI

4 Keneci Tpek Next FM
CTaHuMAChI

5 BT-TF-FM pexumin e3repTy
6 ¥3AK BACbIHbI3

7 Kocy ewipy

8 Kenewmi -

9 Kenem +

10 TF kapTachl* - 6backaHlia
nTepiHi3

11 Kyt nHamkaTopbl

12 3apaartay Kockbilwbl 5B

13 3,5 mm ayavo kipici

14 MukpodoH

* 32 Ib peitin, FAT32 daingbik
xyiieci

@ 3apaaranyaa

1 3apsaatanysa

2 3apsaatangbl

3 3apsATafbll 6eaek caTblnagbl
ECKEPTME IOS ywin 3apag
AeHreliHi{ gucnaeii wamameH
6epinreH. 3apaj AeHreniHiH
AypbiC KepceTinmeyi byniny
emec.

MAHBbI3/Ibl Erep rapHuTypa yw
aWpaH apTbik naiganaHsiamaca,
6aTapesHbIH ilwki akaynapbiH
6ongbipMay YLiH OHbl 3apaaTay

Kepek.

PL

@ Funkcje

1 KLIKNLJ

2 Przerwa w odtwarzaniu /
wyszukiwanie stacji FM,
odbieranie / korczenie potaczen
3 Poprzedni utwor Poprzednia
stacja FM

4 Nastepny utwor Nastepna
stacja FM

5 Zmien tryb BT-TF-FM

6 DLUGIE NACISNIECIE

7 On / Off

8 Gtoénosc-

9 Gtosnos¢ +

10 Karta TF* - wcisnij, az
ustyszysz klikniecie

11 Wskaznik stanu

12 Ztacze tadowania 5V

13 Wejscie audio 3,5 mm

14 Mikrofon

* do 32 GB, system plikow FAT32
@ tadowanie

1 tadowanie

2 Natadowany

3 tadowarka jest sprzedawana
osobno

UWAGA Wyswietlany poziom
natadowania dla iOS jest
przyblizony. Nieprawidtowe
wyswietlanie poziomu
natadowania nie oznacza awarii.
WAZNE Jesli zestaw
stuchawkowy nie jest uzywany
przez ponad trzy miesigce,
nalezy go natadowac, aby
zapobiec usterce wewnetrznej

baterii.

RO

O Functii

1CLIC

2 Redare pauza / cautare posturi
FM, réspuns / terminare apel

3 Pista anterioara Postul FM
anterior

4 Urmatoarea piesa Urmatorul
post FM

5 Schimbati modul BT-TF-FM

6 APASARE PRELUNGITA

7 Pornit / Oprit

8 Volum-

9 Volum +

10 Card TF* - impingeti pana cand
da clic

11 Indicator de stare

12 Conector de incarcare 5V

13 Intrare audio de 3,5 mm

14 Microfon

* pana la 32 GB, sistem de fisiere
FAT32

@ incarcare

1 Incarcare

2 Incarcat

3 Incarcatorul se vinde separat
NOTA Afisajul nivelului de
incarcare pentru iOS este
aproximativ. Afisarea incorectd a
nivelului de incarcare nu este o
defectiune.

IMPORTANT Daca setul cu casca
nu este utilizat mai mult de trei
luni, acesta trebuie incarcat,
pentru a preveni defectiunile

interne ale bateriei.

RU

@ OyHkuun

1 KOPOTKOE HAXKATUE

2 BocnpowussesgeHue-naysa/
aBTOMOUCK CTaHumin FM,
OTBETUTb/3aBEePLINTL 3BOHOK

3 Mpeablaywnii Tpek Mpeabiayuias
cTaHuua FM

4 Cnepytowmii Tpek Cnegytouas
cTaHuma FM

5 CmeHa pexwuma BT-microSD-FM
6 ONMNHHOE HAXKATUE

7 Bkn/BbIKA

8 TpoMKOCTb-

9 I'pomKoCTb+

10 microSD kapTa* - HagaBuTbL 40
wenyka

11 ViHankaTop cOCTOAHUA

12 Pasbem ana nogzapaaku 5B
13 Ayavno Bxog 3.5 Mm

14 MukpodoH

* o6bem o 3216, darinosas
cuctema FAT32

@ 3apsaaka

1 3apsxaetca

2 3apsaxeH

3 3apsAHoOe yCcTpoicTBO
nprobpeTtaeTca oTAeNbHO
BHUMAHWE OtobpaxeHune yposHa
3apsaga ansa i0S
OopueHTUpoBOUHOE. He BepHoe
oTobpaxkeHune ypoBHA 3apaja He
ABAsETCA Bpakom.

BAXHO Ecau rapHuTypa He
ncnonb3yetca 6onee Tpex
MecsLeB, TO ee HE06X0A4MMO
3apAAUTB,YTOBbI aKKyMynaTop He

BblleN U3 CTpos

SLv

@ Funkcije

1 KLIKNITE

2 Predvajanje / premor / iskanje
postaje, sprejem / zakljucek klica
3 Prej$nja skladba Prejsnja FM
postaja

4 Naslednja skladba Naslednja FM
postaja

5 Spremeni nacin BT-TF-FM

6 DOLG PRITISK

7 Prizgi ugasni

8 Glasnost-

9 Glasnost +

10 TF kartica* - potisnite, dokler
ne klikne

11 Kazalnik stanja

12 Priklju¢ek za polnjenje 5V

13 3,5 mm avdio vhod

14 Mikrofon

* do 32 GB, datotecni sistem
FAT32

@ Polnjenje

1 Polnjenje

2 Napolnjeno

3 Polnilnik se prodaja loceno
OPOMBA Prikaz ravni
napolnjenosti za iOS je priblizen.
Napacen prikaz nivoja
napolnjenosti ni okvara.
POMEMBNO Ce slualk ne
uporabljate vec kot tri mesece, jih
je treba napolniti, da preprecite

okvaro notranje baterije.

SVK

@ Funkcie

1 KLIKNITE

2 Prehravanie-pozastavenie /
hladanie stanic FM, prijatie /
dokoncenie hovoru

3 Predchadzajlca skladba
Predchadzajlica stanica FM

4 Dalsia skladba Dalsia stanica
FM

5 Zmenit rezim BT-TF-FM

6 DLHE STLACENIE

7 Zapnuté / Vypnuté

8 Hlasitost' -

9 Hlasitost' +

10 Karta TF* - zatlacte, az kym
nezacvakne

11 Indikator stavu

12 Nabijaci konektor 5V

13 3,5 mm audio vstup

14 Mikroféon

* az 32 GB, sUborovy systém
FAT32

@ Nabijanie

1 Nabijanie

2 Spoplatnené

3 Nabijacka sa predava
samostatne

POZNAMKA Zobrazenie trovne
nabitia pre iOS je priblizné.
Nespravne zobrazenie Grovne
nabitia neznamenéa poruchu.
DOLEZITE Ak sa nahlavna sprava
nebude pouzivat dlhsie ako tri
mesiace, musi sa nabit, aby sa
zabranilo nespravnej funkcii

vnutornej batérie.

SWE

@ Funktioner

1 KLICK

2 Spela-paus /
FM-stationssékning, svara /
avsluta samtal

3 Féregaende spar Tidigare
FM-station

4 Nasta spar Nasta FM-station
5 Andra lage BT-TF-FM

6 LANG PRESS

7 Pa av

8 Volym-

9 Volym +

10 TF-kort* - tryck tills det
klickar

11 Statusindikator

12 Laddningskontakt 5V

13 3,5 mm ljudingang

14 Mikrofon

* upp till 32 GB,
FAT32-filsystem

@ Laddar

1 Laddar

2 Laddad

3 Laddaren saljs separat
OBS Laddningsnivavisningen
for i0S ar ungefarlig. Felaktig
visning av laddningsnivan ar
inte en uppdelning.

VIKTIGT Om headsetet inte
anvands pa mer &n tre manader
maéste det laddas for att

forhindra internt batterifel.

UKR

@ Oyukuii

1 KNALUHITb

2 Maysa BiATBOPEHHS / NMoLyK
FM-craHuji, Bignosigps /
3aKiHYeHHA A3BiHKa

3 MonepeaHs Aopixka
Monepeansa FM-cTaHuis

4 HactynHa gopixka HactynHa
FM-cTaHuis

5 3MiHWTK pexxnum BT-TF-FM

6 TPUBAJIE HATUCKAHHA

7 YBIMKHEHO BUMKHEHO

8 M'yYHicTb-

9 M'yuHicTb +

10 Kaptka TF* - HaTuckaiTe g0
KnauaHHA

11 InankaTop cTaHy

12 3'epnyBau Ans 3apagkn 5B
13 3,5-mm aygiosxig

14 MikpodpoH

* po 3276, dpaiinosa cuctema
FAT32

@ 3apsaaka

1 3apsagka

2 3apagxaeTtbca

3 3apaaHuii npucTpiii
NPOAAETLCA OKPEMO
MPUMITKA BigobpaxeHHs
piBHA 3apagy Ansa iOS €
npunbausHum. HenpaewibHe
BiflobpaxeHHs piBHA 3apaay He
€ NONOMKOHO.

BAX/IMBO! fAkuio rapHiTypa He
BVKOPUCTOBYETbCA Binblue
TpbOX MicsLiB, Ti NOTPi6GHO
3apaguTH, Wob 3anobirtu
BHYTPILLHI HecnpaBHOCTI

aKymynsTopa.

uze

0 Vazifalar

1 BOSING

2 Play-pauza / FM stantsiyani
qidirish, javob berish /
go'ng'irogni tugatish

3 Oldingi trek Oldingi FM
stantsiyasi

4 Keyingi trek Next FM
stantsiyasi

5 BT-TF-FM rejimini o'zgartirish
6 UZOQ BOSIB TURING

7 Yogish / O'chirish

8 Hajmi -

9 Hajmi +

10 TF karta* - u chertguncha
surting

11 Holat ko'rsatkichi

12 Zaryadlovchi ulagichi 5V
13 3,5 mm audio kirish

14 Mikrofon

* 32 Gbaytgacha, FAT32 fayl
tizimi

@ Zzaryadlanmoqda

1 Zaryadlanmoqda

2 Zaryadlangan

3 Zaryadlovchi alohida sotiladi
Izoh iOS uchun zaryad darajasi
ko'rsatkichi taxminiy
hisoblanadi. Zaryad darajasini
noto'g'ri ko'rsatish buzilish
emas.

MUHIM Agar naushnik uch
oydan ko'proq vaqt davomida
ishlatilmasa, batareyaning ichki
ishlamay qolishining oldini
olish uchun uni quvvatlantirish

kerak.



e CONNECTION

Phone search ° o-

Connected e Q-

o Select Bluetooth mode

<48} Bluetooth

S [ B560 @

Q FM MODE

e Select FM mode

e Autosearch - click

Wait while
FM seach finish

e AUX mode

External sound sourse

'l O

IMPORTANT!

In AUX mode FM/MP3/BT modes and microphone won't work.

ARM

© uun

1 Cunplip Bluetooth nkdhu

2 Zknwjunuh npntinud

3 Uhwgus k

O FM 05GPU

1 Cuwnplip FM nkdhd

2 Autosearch - jinnwgphp

3 Uwyuubp, dhtish FM npnmudp
Yuupundh

4 hwgnpn Juyupub

5 Lwfunpr jujupub

© AUX 06dbU

Upnwpht dwyliwghte wnpymip
YULBINr AUX nhdhunud FM /
MP3 Ui Bluetooth gnpsunnijpukpp
bl wpuunh:

AZE

© BAGLANTI

1 Bluetooth rejimini segin

2 Telefon axtarisi

3 dlagadar

O FM rejimi

1 FM rejimini secin

2 Avtomatik axtaris - vurun
3 FM oturacagi bitena gadar
gozlsyin

4 novbati stansiya

5 9vvalki stansiya

© Aux mobu

Xarici sas manbayi

Vacib! AUX rejiminda FM / MP3 va
Bluetooth funksiyasi

islamayacakdir.

BEL
© NAAKNOYDHHE
1 A6spsliue paxbim Bluetooth

2 Mowyk na TanedoHe

3 MaakntoyaHbl

0 FM-p3axxbim

1 Beibepeitie paxbiv FM

2 AyTaluykaHHe - HauicHiue
3 Mauvakaiiue, nakynb
FM-nowyk ckoHubiLLa

4 HacTtynHas cTaHLbls

5 Manap3gHAa cTaHubia

6 AUX paxbim

3HeLWHAA KpbIHiLa ryky
BAXHA!'Y paxbime AUX
dyHkupii FM / MP3 i Bluetooth
He Byayupb NpaLaBaLib.

cz

© SPOJENI

1 Vyberte rezim Bluetooth

2 Telefonické vyhledavani

3 Pfipojeno

O Rezim FM

1 Vyberte rezim FM

2 Automatické vyhledavani - kliknéte
3 Pockejte, az skonci FM seach

4 Dalsi stanice

5 Predchozi stanice

© REZIM AUX

Externi zdroj zvuku

DULEZITE! V rezimu AUX nebudou fungovat
funkce FM / MP3 a Bluetooth.

ES

© CONEXION

1 Seleccione el modo Bluetooth

2 Busqueda de teléfono

3 Conectado

O Modo FM

1 Seleccione el modo FM

2 Busqueda automatica: haga clic en

3 Espere mientras termina la bdsqueda de FM
4 Siguiente estacion

5 Estacion anterior

© moDO AUX

Fuente de sonido externa

iIMPORTANTE! En el modo AUX, la funcién FM /
MP3 y Bluetooth no funcionara.

FI

© LITANTA

1 Valitse Bluetooth-tila

2 Puhelimen haku

3 Yhdistetty

O FM-tila

1 Valitse FM-tila

2 Automaattinen haku - napsauta
3 Odota, kunnes FM-haku loppuu
4 Seuraava asema

5 Edellinen asema

© AUX-TILA

Ulkoinen &anilahde

TARKEA! AUX-tilassa FM / MP3- ja
Bluetooth-toiminnot eivat toimi.

DE

© VERBINDUNG

1 Wihlen Sie den Bluetooth-Modus
2 Telefonsuche

3 In Verbindung gebracht

O FM-Modus

1 Wahlen Sie den FM-Modus

2 Autosuche - klicken

3 Warten Sie, bis die FM-Suche beendet ist
4 Nachste Station

5 Vorherige Station

© Aux-mobDus

Externe Schallquelle

WICHTIG! Im AUX-Modus funktionieren die FM /

MP3- und Bluetooth-Funktionen nicht.

EST

© UHENDUS

1 Valige Bluetooth-reziim

2 Telefoniotsing

3 Uhendatud

O FM-reziim

1 Valige FM-reziim

2 Automaatne otsing - klépsake nuppu
3 Oodake, kuni FM on valmis

4 Jargmine jaam

5 Eelmine jaam

© AUX REZIIM

Valine heliallikas

TAHTIS! AUX-reziimis ei té6ta FM / MP3 ja
Bluetooth-funktsioon.

GEO

© 3539060

1 s06Bogom Bluetooth Ggg0do
2 Bwggmbols dgdbs

3 ©535390M9d0s

O FM 691030

1 s06Bogo FM Gggodo

2 Autosearch - @ss3oMgo

3 ©539™®o bb53 EILEYW©IdS FM seach

4 39890 35BgMYds
5 §obos bsymo

© AUX 691080
3569 bdob fgserm

8609369 mgsbo! AUX (ggoddo FM / MP3 s

Bluetooth 3364305 56 009853900.

GRE

© ZYNAEZH

1 EruA€é€Te Aettoupyia Bluetooth

2 Avaditnon TnAEpwvou

3 Tuvdedepévog

O Nerrovpyia FM

1 EmuAé€Te Asttoupyia FM

2 Autopatn avalnTtnon - KAVTe KAK

3 MNepiuévete éwg 6Tov TeAewwoel To FM seach
4 EmopEvVog oTaBpOG

5 MponyoVpevog oTtabuog

© NEITOYPIIA AUX

E§wTtepikn Ttnyn nxov

ZIMOYAAIOZ! Itn Aettoupyiot AUX, n Asttoupyia
FM / MP3 kot Bluetooth &ev Ba Asttoupyrioet.

HR /SR /CNR

© POVEZIVANJE

1 Odaberite Bluetooth nacin

2 Pretrazivanje telefona

3 Povezano

O FM naéin rada

1 Odaberite FM nacin

2 Automatsko pretrazivanje - kliknite
3 Pricekajte dok zavrsi FM trazenje

4 Sljedeca stanica

5 Prethodna stanica

© AUX NACIN

Vanjski izvor zvuka

VAZNO! U AUX na¢inu FM / MP3 i Bluetooth
funkcija nece raditi.

PL

© POLACZENIE

1 Wybierz tryb Bluetooth

2 Wyszukiwanie telefonu

3 Potaczony

O Tryb FM

1 Wybierz tryb FM

2 Automatyczne wyszukiwanie - kliknij

3 Poczekaj, az wyszukiwanie FM zakonczy sie
4 Nastepna stacja

5 Poprzednia stacja

© TRYB AUX

Zewnetrzne zrédto dzwieku

WAZNY! W trybie AUX funkcja FM / MP3 i
Bluetooth nie beda dziatac.

HUN

© KAPCSOLAT

1 Valassza a Bluetooth médot

2 Telefonos keresés

3 csatlakoztatva

O FM mod

1 Vélassza az FM modot

2 Autosearch - kattintson

3 Varjon, amig az FM seach befejezédik
4 Kovetkezé allomas

5 El6z6 allomas

© AuUX MOD

Kilsé hangforras

FONTOS! AUX modban az FM / MP3 és a
Bluetooth funkcié nem fog mikédni.

KAZ

© BANNAHDIC

1 Bluetooth pexwumiH TaHAaHbI3
2 TenepoHHaH izgey

3 Kocbingbt

O FM pexcumi

1 FM pexxuMiH TaHaaHbI3

2 ABTOMaTThI Typae i3gey

3 FM KOHABIPFbIChl afKTanfaHLWa KyTiHi3
4 Keneci craHuma

5 AngbiHFbI CTaHUMA

© AUX pexxumi

CbIpTKbI AbIBbIC KO3i

MAHbI3/bI! AUX pexuminge FM / MP3 xaHe

Bluetooth dyHKUMACHI XyMbIC icTeMeitai.

RO

© CONEXIUNE

1 Selectati modul Bluetooth

2 Cautare telefonica

3 Conectat

O Mod FM

1 Selectati modul FM

2 Cautare automata - faceti clic
3 Asteptati pana la finalizarea cautarii FM
4 Urmatoarea statie

5 Statia anterioara

© MoD Aux

Sursd de sunet externa

IMPORTANT! in modul AUX functia FM / MP3

si Bluetooth nu va functiona.



RU

© COEANHEHUE

1 Bbibpath pexum Bluetooth

2 MNowck TenepoHa

3 MoacoeaunHeH

O Npocnywmsanue paguo

1 Bbibpath pexum FM

2 ABTOMOMCK - KOPOTKO HaxaTb

3 OXmnaatb OKOHYAHWA Moucka CTaHumin FM

4 Cnepytowjas ctaHuma

5 Mpeablaywan ctaHuma

© NOAKNOYEHUE K BHELUHEMY
UCTOYHUKY 3BYKA

BHELIHWI NCTOYHVK 3ByKa

BAXHO! lMpu npoBoAHOM NOAKAOYEHVN YHKLUN
FM/MP3/Bluetooth He 6yayT pabotats. [pu Takom
NOAKNOUEHUN TapHUTPYa MOXeT paboTaTh ¢
PaspAXKEHHbIM aKKyMynsITOPOM.

SVK

© SPOJENIE

1 Vyberte rezim Bluetooth

2 Telefonické vyhladavanie

3 Pripojené

O Rezim FM

1 Vyberte rezim FM

2 Autosearch - kliknite

3 Pockajte, kym dokonci vyhladavanie FM
4 Nasledujuca stanica

5 Predchédzajica stanica

© REZIM AUX

Externy zdroj zvuku

DOLEZITE! V rezime AUX nebudd fungovat
funkcie FM / MP3 a Bluetooth.

UKR

© NIAKNIOYEHHA

1 Bubepitb pexxum Bluetooth

2 Mowwyk TenepoHy

3 MigkntoueHnin

O Pexxum FM

1 Bubepitb pexxum FM

2 ABTOMOLWLYK - KNaLHITb

3 3ayekaiiTe, NOKM 3aKiHuNTbCA nowwyk FM
4 HactynHa ctaHuia

5 MNonepeaHa cTaHuis

© PEXUM AUX

30BHILUHE AXepeno 3ByKy

BAX/INBO! Y pexumi AUX dyHkuii FM / MP3 Ta
Bluetooth He npautotoTh.

sLv

© POVEZAVA

1 Izberite nacin Bluetooth

2 Iskanje po telefonu

3 Povezano

O FM naéin

1 Izberite nacin FM

2 Samodejno iskanje - kliknite

3 Pocakajte, da se FM iskanje konca
4 Naslednja postaja

5 Prejsnja postaja

© AUX NACIN

Zunanji vir zvoka

POMEMBNO! V nacinu AUX funkcije FM / MP3
in Bluetooth ne bodo delovale.

SWE

© FORBINDELSE

1 Vilj Bluetooth-lage

2 Telefonsékning

3 Ansluten

O FM-lige

1 Vélj FM-lage

2 Autosokning - klicka

3 Vénta medan FM-s6kningen ar klar
4 Nasta station

5 Féregaende station

© AUX-LAGE

Extern ljudkalla

VIKTIG! I AUX-lage fungerar inte FM / MP3 och
Bluetooth-funktionen.

uzB

© ULANISH

1 Bluetooth rejimini tanlang

2 Telefon orqgali gidirish

3 Ulangan

O FM rejimi

1 FM rejimini tanlang

2 Avtomatik qidirish - bosing

3 FM joylashuvi tugaguncha kuting
4 keyingi stantsiya

5 Oldingi bekat

© AUX rejimi

Tashqi ovoz manbai

MUHIM! AUX rejimida FM / MP3 va
Bluetooth funksiyasi ishlamaydi.

& ARM ULLUC USECEN UUULQUUULLEN
QNroUryuuL Q60LUNY

Zudwupunuuiubnipyui hnswljughn
Uwpph (uwppltiph) pwhwgnpsuwi Ypw fupnn b wqnk) ndtn wnunhl, bEjunpuljob fuod
pupdp hwdwhuljuimpjut nuwonkpp (Runhnjuywutp, ppouyhtt hEinwinutitp,

uhypnuhpuyhtt quewpwbbkp, fEjnpuununhl] wpnwbtnnfutp) / kpk nbnh Embbbnd,

thnpdtip Ukidwgty d}lghpbug u.lu.lm&umnrl uu.lpphphg
b uwppurnpmdubph Jkpugmd

Uwpwnljngutph,

ﬁ Uwpuliph, npu \Impml{nghhpb fud lluuphpb Ypu tpyws wyu bpwbp gmyg kwnughu,
np wuypwbpp htwpuynp sk nbophily hhigunuyhtt punhniikph htwn thwuht: Uy
whwp £ wnwpyh hudwywnwuput dwupnyngubph, bEjunpuljob b bEyunpntught
uwppuynpnifubiph hwdupdwi b thmdzmlldmh Ehllhpmp]mhp

Uwpuip] mil nwig b wpymbunjtn

O S i B R

1 Uulpm'upE oquiugnpstip Uhwyl hp h\qmmmll\u]hh tuyuinwulukph hudwp:

2. Uh wyywiuntnwdbp: Uju wypuitipp sh wyupnibwnud dwubp, npnip nthh huptwpun]

YEpwtnpnguuit hpunfmbp: Muthwidws hph wuwhwywidwb b thnfowphtdwb hwpgh

Ybpwplipju nhutip nhikp jud Muwpnwwh jhugnpus vyuuwpljdwb YEunpni: Typubpp

utnwbiwihu huingytp, np wyt wpwthwi £ b wpinwunpuitiph tkpumd wquin pupdnn

wnwpljuikp shub:

3. Znm wuwhb) 3 mwpkubhg gwsp kpkuwbtphg: Ywpnn £ wwpnibwlt) thopp dwubp:

4. Znm wyuihb) juntunmpynithg: Gpplip wuyputipp spwpwiuly htinniyukph dke:

5. zknm duwghp pppnnudubphg b tkhwtthjulwt uppkutikphg, npniip fupnn ku

wpununpuiph tbuthjulju guwu wundwnk): Ukwthjuljwt quwubbph nhypnod

Lpwpuhpitip skt npudwnpynud:

6. Uh oquuugnpsdtp mkunnujul uwubtph wnljuympjub nhuypnud: Uh oqginugnpstp,

tpp wypubipp whthwynnpkh phph

7. Uh oquiugnpstip wpununpuitipp wnwgwplyynn obplwunhgwithg gusp b pupap

otiplwuinhfwbibpmy (nk u gnpénnmpjut dkntwnlyp), untwmpjub gninpphugdwi

wuydwbbpnud, hsybu twb pptwdwljwb dhgw]uypnid:

8. Uh npbp phpuip:

9. Uh oqunugnpstip wypwiipp wpymbwpkpuljub, pdojuljub jud wpnunpuljub

Lyl ukpn:

10. Uyt nliygpnud, kpp wypubiph thnfuwnpnudfu hpujuwbug ) k qpojuljw

obpuwunh&wbnud, wuyw gnpstinig wrwy wypwipp whnp Eyuhyh wwp nknnud

(+16-25 ° C L 60-77 ° F) 3 dwdjw pupwgpnu:

11. Uliguntip uwpp wdkh wiquud, tpp sh twppiwnbuymd oguinugnpstiy wyt kpljup

dudwtwlyny:

12. Uh oquugnpstip umppp Ukpbtnt quipkjhu, ek wyh obnws E npwnpnipiniiihg,

1wy nhwyplpnud, kpp opkipp dkq wuipuunjnphgmid £ wiigwint) wwppp:

Lowwlympynil. Quijip whdtwlub julynt uwpp

Zunnympymitibp « MicroSD puipunh pihly « Ukpumjws |k wmnhn dugmpup

* Unduyyuiljin swiynfh Yntunpniighu

Zmnwljgoud « Bluetooth pinipwughp. V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

+ Utalppuitth wnpunfghédp 40 il « Squuyni impym i (waljuabgwaljuy nkip) - 105 np

* Squynitim pjnilt (unuunthnn) -58 np

+ Zwgwuwluim pyub wpdwqubp (wlwbguluyitp) 20-20000 2g

+ Zw&wrulutim pjul yunnwuhawb (unuuhnn) - 100-16000 2g

* Qnpdnnnipjul uhgwljuypp  10-15 U

« Cwpm bwluiljwh funuwlgnipiut / mligpiut dudwiuuhun]us 6 dund

: Uhwyghstitip. Lhgpunnpuwl hufwp uhtpn-USB

1ErUNRN: OO0 «T [ Kommanus ledenmep» Aznpec: 127055, . Mocksa, yi1. Cymesckast, zom 27, cTp. 2,

nomemenve III, komuara 3, oduc 63.

Upuunpnn: Jiangxi Sunwe Industrial Co., LTD. Address: Industrial park of Wanzai County, Yichun city,

Jiangxi Province, China. Utiuwhdwinuthwl) ujuhidwin dundljtin:

Servicewnuynipjut dundljtunp 2 viuph b Gpuphuhpugh dundljtan - 6 wnthu

Upununpm pjul dundljinp nku thwpbph ypu. Upinungpnnp wuhupubmd | ungb dknbwplnud

lpws thwplph upupnitwlnpymitp b pumpwgpbpp npubine hpunncipp: @npsnnmpjut Ytpoht

b dwitipuwul dkntuplp hwawtikh Ewww.defender-global.com ljuypnud

Upununmjws £ Qhtwunutnid.
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SIMSIZ QARNITUR
° AZE TOLIMAT

Uygunluq bayannamasi
Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik va ya ytiksak tezlikli sahaler
(radioavadanliq, mobil telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar)
tosir gostara bilar.
Batareyalarin, elektrik va elektron avadanhgin utilizasiyasi
Malin, malin batareyalarinin va ya gabin (izarinds olan bu nisan, malin maisat tullantilari
ile utilizasiyasinin geyri-mimkiinliyna gostarir. Mal, batareya, elektrik ve elektron
I 2vadanhiginin toplanmasi va utilizasiyasi ila masgul olan sirkatin mantagasina
gatiriimalidir.
Malin tahliikasiz va samarali istifadasi iizra qaydalar va sartlar
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz teyinatina gors istifads etmak.
2. Mali sokmamak. Bu mamulatin tarkibinds tamir edila bilan hissalar yoxdur. Nasaz
avadanhigin xidmati va ya temiri lizre masalalars gora satici-sirkata ve ya Defender salahiyyatli
servis markazina miracist etmalisiniz. Mali gabul etdikds onun butévliytins, daxilinds sarbast
harakst edan asyalarin olmamasina amin olun.
3. 3 yasa gadar usaglar tigtin nazada tutulmayib. Tarkibinda xirda hissalar ola bilar.
4. Mamulati, onun daxili hissasini riitubsatdan qorumag. Mamulati maye igina salmamag.
5. Mamulati, zara vura bilan vibrasiyalara ve mexaniki yliklara maruz qoymamaq. Malin
(izerinda mexaniki zadalarin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.
6. Malan Uzarinds goza carpan zadalarin olmasi halinda maldan istifade etmamsak.
Bilarakdan nasaz qurgudan istifads etmamak.
7. Tovsiya edilan temperaturlardan kanar temperatuir saraitinda (istifadaci talimatina bax),
riitubatin kondensasiyas saraitinds va habels tacaviizkar miihitlardas istifade etmamak.
8. Agza gotiirmamak.
9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ila istifade etmamak.
10. ©gar malin nagli manfi temperatur saraitinds aparilibsa, istismara baslamazdan avval
mal isti gapali bir yerda (+16..+250C) 3 saat arzinda qizmalidir.
11. Uzun miiddatda istifada etmadiyiniz halda qurgunu har dafs sebakadan ayirmaq lazimdir.
Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan naqliyyat vasitasinin idara edilmasi zamani istifade etmamak.
12. Cihaz diqgsati yayindirirsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasite idara
edarkan cihazi istifads etmayin.
Xiisusiyyatlari « MicroSD kart yuvasi « Sas kabeli daxildir « Kompakt gatlana bilan tikinti
Xisusiyyatlor
« Bluetooth spesifikasiyasi: V5.0 + EDR, A2DR, AVRCP, HFP, HSP
« Membranin diametri: 40 mm « Hassasliq (qulaqglig): 105 dB
« Hassasliq (mikrofon): -58 dB « Tezlik reaksiyasi (qulaglig): 20-20000 Hz
« Tezlik reaksiyasi (mikrofon): 100-16000 Hz « ©maliyyat sahasi: 10-15 m
« Davamli danisiq / dinlema mitiddati: 6 saat » Baglayicilar: Sarj tictin Micro-USB
Istehsalgi: Jiangxi Sunwe Industrial Co,, LTD. Address: Industrial park of Wanzai County, Yichun city,
Jiangxi Province, China.
Limitsiz raf omri.
Xidmat miiddsati 2 ildir. Zsmanst miiddati - 6 ay. Istehsalat tarixini qabin (izerinda bax.
Istehsalgi bu telimatda gésterilen paketin terkibini va xiisusiyyatlerini dayigdirmak hiiququnu éziinds
saxlayir. ©n son va atrafll amaliyyat telimati www.defender-global.com saytinda mévcuddur
Cinda edilmisdir.

i BECMPABAAHAA TAPHITYPA
® BEL IHCTPYKL,bIAA

Aaknapaupis agnasegHacyi

Ha ¢yHkLbisHaBaHHe npbinagpl (Npblaaj) MOryLb naynablBalb CTaTblUHbIf, 3N1eKTPbIYHbIA ab0

BbICOKAYaCTOTHbIA Nai (pagbléanapatypa, MabiNbHbiA T31edOHbI, MikpaxBaieBbls Mneubl,

3/1eKTPaCcTaTblUHbIA Pa3pazbl). ¥ BbiNajKy Y3HIKHEHHs NaBanivlle aanernaclb aj npblaaabl, akas

BbIK/liKae nepatKojbl.
YTbinizaubia 6atapaek, 3neKTpbivHara i 31eKTpoHHara abcranaBaHHA

E/ I3Tbl 3HaK Ha TaBapbl, 6aTap3iikax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLbl asHauae, WTO TaBap He
Moxa 6blILb yTblNli3aBaHbl pa3aM 3 ObiTaBbIMi ajKiaami. EH naBiHeH Gbilb AacTayneHbl ¥
KamnaHito na 36opbl i YTbiNi3aLbli 6aTapaek, 3NeKTpbluHara i 31eKTpoHHara
abcTansBaHHs.

Mpasinek! i yMoBbI 6AcneuHara i 3gexTbiyHara BbiKapbiCTaHHA TaBapy

Mepsbi 3acuapori:

1. BbikapbICTOYBaL|b TaBap TO/bKi Ma NPambiM MPbI3HAU3HHI.

2. He pasbipaub. [lagseHbl Bbipab He 3MALIYae YacTak, Akis nagasratolb camactoinHamy

pamoHTy. Ma nbiTaHHAX abCNYroyBaHHA | 3aMeHbl HACMpPayHara Bbipaba 3BApTaiilecs Aa

dipMbI-npagayLa abo ¥ ayTapbi3aBaHbl cepBicHbI LUIHTP Defender. Mpbl npbiéme TaBapy

nepakaHainLecs y aro LuanacHacLi i agcyTHacLi YHYTpbl NpagmeTay, Akis ceabogHa

nepamsliyaroLLa.

3. He npbi3HayaHbl 18 A3saueit aa 3-x ragoy. Moxa 3msawyaub Apo6HbIs g3Tani.

4. He ganywuaup nanagaHHs Binbraui Ha Beipab i yHyTp ro. He anyckaup Bbipab y Bagkacui.

5. He naaespraub Bbipab BibpaLibiaM | MexaHiuHbIM Harpyskam, 340/1bHbIM NpbiBecLyi Aa

MexaHiUHbIX ﬂaLLIKOA)KaHHﬂy TaBapy. Yy BbiNajaky HaﬂyHaCL[I MexaHiuYHbIX I'IaLLIKOA)KaHHﬂy

HifIKIX rapaHTbIV Ha TaBap He gaeua.

6. He BbikapbICTOYBaLb NPkl 6a4HbIX NaLIKOAXaHHsAX Bblpaby. He KapbicTalua 3aBejama

HAcnpayHan npbinagan.

7. He BbIkapeICTOyBaLb Npbl TIMNEPaTypax HiX37 a0 BbilL3 PIKaMeHyemblx

(I'l1 IHCprKLI'I:II'O KapblCTaﬂbHIKa) npbl y3HIKHeHHI BIﬂbI’aLU AKaa KaHA3HCyeuua, a Takcama

¥ arpaciyHbimM acapoaasi.

8. He bpaup y por.

9. He BbIkapeICTOYBaLlb BbIPAG Y NPaMbICOBbIX, MEABILIbIHCKIX 860 BBITBOPUbIX M3TaX.

10. Y BbInagky, kani TpchnapulpoyKa TaBapy a)KblLl,Ll,ﬂynﬂnaca npbl aIMOYHbIX TamMnepaTtypax,

nepag nayatkam akcnayataupli Tpaba Aaub TaBapy carpayua y LEnabiM namaLkaHHi

(+16-25 °C) Ha npaugary 3 ragsiH.

11. Beiktouallb Npblaagy KOXHbI pas, Kaii He naaHyella BbikapbiCTOyBaLlb fie Ha npauary

AOyI’aI’a nepbiagy HaCy

12. He BbikapbICTOYBaLlb Npblnagdy npbi KipaBaHHI TPaHCNaPTHbIM CPOAKAM Y BbINAzKy,

Kani npbinaga ajuarsae ypary, a Takcama y Thix BbiNagkax, Kani aakatousHHe npbiaaabl

npagyrneaHa 3akoHam.

MpbI3Hau3HHe: MPbiNaja 415 NepcaHasbHara NpacayxoyBaHHs ryKy

Acabnisacui + Cnot a1 kapt MicroSD « Ayabiskabenb y kamriekue

« KamnakTHas cknazaHas KaHCTpyKLjbis

Cneublidikaubia  Creupidikaupia Bluetooth: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

* [piametp MembpaHbl: 40 MM « AuyBanbHacLb (HaByLUHiki): 105 46

« ApuyBanbHacLpb (MikpadoH): -58 b « YactatHas xapakTapbicTbika (HaByLwHiki): 20-20000 Iy

» YacToTHas xapakTapbIcTbika (MikpadoH): 100-16000 Iy « anékacub npavypl: 10-15 m

« MNepbisig 6ecnepanbiHHaii pa3moBbl / NpacyxoyBaHHs: 6 raasiH

« Pazgpimbl: Micro-USB ans 3apagki

Imnapugép: OO0 «T/, Komnanusa [edpeHaep» Aapec: 127055, r. Mocksa, yn. Cyuiesckas, agom 27, cTp. 2,

nowmeteHve III, komHaTa 3, opuc 63.

BuitBopua: Jiangxi Sunwe Industrial Co., LTD. Address: Industrial park of Wanzai County, Yichun city,

Jiangxi Province, China.

HeabmexxasaHbl T3pMiH NpblaaTHaCL.

TopMiH CyKBbI - 2 rajbl. TapaHTbIiiHbI TSPMIH - 6 MecaLiay. [lata BbITBopUacki: . Ha ynakoyLpl.

BbiTBOpLIa 3ax0yBae NpaBa Ha 3MAHeHHe 3MecLiiBa yrnakoyki | crelibidikaLbiid, ykasaHbIX y r3TbiM

KipayHiLTBe. AroluHse | naapabsa3Hae KipayHiLTea na skcryaTaljbli pasMellyaHa Ha caile

www.defender-global.com

3pobiieHa y Kitai.

BEZICNE SLUSALICE SA MIKROFONOM

0 CNR UPUTSTVO

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji
izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
E/ Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana
zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za
EE skupljanje i utilizaciju elektricne i elektronske opreme.

Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe

Mere predostroznosti

1. Koristite robu samo u pravu svrhu.

2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.

Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani
servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu
unutra stvari, koji se slobodno premestaju.

3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrzi sitna dela.

4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tec¢nost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehani¢kom teretu, koji mogu pokvariti robu.

Ako roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.

6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu
izradevinu.

7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu
za korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj
sredini.

8. Ne uzimajte izradevinu u usta.

9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.

10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.

11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.

12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju,

a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.

Znacajke « Utor za MicroSD karticu « Ukljucen audio kabel

» Kompaktna sklopiva konstrukcija

Specifikacija « Bluetooth specifikacija: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

« Promjer membrane: 40 mm -« Osjetljivost (slusalice): 105 dB

« Osjetljivost (mikrofon): -58 dB « Frekvencijski odziv (slusalice): 20-20000 Hz

« Frekvencijski odziv (mikrofon): 100-16000 Hz « Opseg rada: 10-15 m

+ Razdoblje neprekidnog razgovora / slusanja: 6 sati « Prikljucci: Micro-USB za punjenje
UVOZNIK: Defender Technology 0U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvodac: Jiangxi Sunwe Industrial Co., LTD. Address: Industrial park of Wanzai County,
Yichun city, Jiangxi Province, China.

Neogranicen rok trajanja.

Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnije: vidi na ambalazi

Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom
priru¢niku. Najnoviji i detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.



» CZ BEZDRATOVA SOUPRAVA
NAVOD NA POUZITI

Prohlaseni o shodé
Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné
trouby, elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pfipadé ruseni
zvyste vzdalenost od zafizeni zplsobuijiciho ruseni.
Ochrana zivotniho prostiedi
Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektricka a
elektronicka zarizeni stejné jako baterie nepatii do domovniho odpadu. Spotrebitel se
mmmm Zavazuje odevzdat véechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do
prislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon prislusné zemé. Symbol na produktu,
navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zpUsoby zuzitkovani
prispivate k ochrané zivotniho prostredi.
Podminky pro bezpecné a ticinné pouziti vyrobku
Bezpecnostni opatieni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému tcelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat.
Pro Udrzbu a vyménu vadného vyrobku obratte se na spolecnost prodejce nebo
na autorizované servisni stiedisko Defender. Kdyz produkt prebirate, zkontrolujte,
zda je celistvy a zda uvnitf nejsou volné se pohybuijici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek mize obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovnit. Neponorujte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zpUsobit
mechanické poskozeni vyrobku. V pripadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje
zadna zaruka.
6.V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny
vyrobek.
7. Nepoutzivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k poutziti),
pfi vzniku kondenzované vlhkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro primyslové, lékaiské a vyrobni tcely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pri nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohrat
v teplé mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pripadech, kdyz
vypnuti zafizeni je stanoveno zakonem.
Vlastnosti « Slot pro karty MicroSD + Audio kabel v kompletu
« Kompaktni skladaci konstrukce
Technické parametry - Bluetooth-specifikace: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« Primér membrany: 40 mm - Citlivost (sluchatka): 105 dB
« Citlivost (mikrofon): -58 dB « Rozsah kmitoctd (sluchatka): 20-20000 Hz
« Rozsah kmitoctd (mikrofon): 100-16000 Hz « Rozsah: 10-15 m
« Doba prace v rezimu rozhovoru / poslouchani hudby: 6 h
« Konektory: Micro-USB pro nabijeni baterie
Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobce: Jiangxi Sunwe Industrial Co., LTD. Address: Industrial park of Wanzai County,
Yichun city, Jiangxi Province, China.
Doba pouzitelnosti neomezena. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: viz obal.
Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v
této prirucce. Nejnoveéjsi a Uplna verze prirucky je k dispozici na www.defender-global.com
Vyrovbeno v Ciné.

DRAHTLOSES HEADSET

® DE ANLEITUNG

Konformitat
Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern
(Funkanlagen, Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu
Funktionsbeeintrachtigungen des Gerates (der Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall,
die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergréBern.
Entsorgung
Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmdill entsorgen. An einer ausgewiesenen
Sammelstelle fiir Elektro- und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum
Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei. Fir weitere Information wenden Sie sich
bitte an Ihren Handler oder die 6rtlichen Behorden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.
2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestandteile, die selbstandig repariert werden
konnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den
Verkaufer oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware
iberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen
Teile im Inneren vorhanden sind.
3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden.
Das Erzeugnis nicht in die Flissigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die
mechanischen Schaden verursachen konnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie
Gibernommen.
6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. tiber den angegebenen Temperaturen (s. hierfir Gebrauchsanweisung),
sowie bei Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme
im warmen Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwéarmen lassen.
11. Das Gerat jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit
ablenkt sowie in den gesetzlich vorgesehenen Fallen.
Besonderheiten « Micro-SD-Steckplatz » Audiokabel im Lieferumfang
« Kompakte Klappkonstruktion
Eigenschaften « Bluetooth-Sperzifikation: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« Membrandurchmesser: 40 mm « Empfindlichkeit (Kopfhorer): 105 dB
« Empfindlichkeit (Mikrofon): -58 dB « Frequenzbereich (Kopfhorer): 20-20000 Hz
« Frequenzbereich (Mikrofon): 100-16000 Hz « Aktionsradius: 10-15 m
« Betriebszeit im Gesprachmodus / Musikhoren: 6 St « Stecker: Micro-USB zum Nachladen
Importeur: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Hersteller: Jiangxi Sunwe Industrial Co., LTD. Address: Industrial park of Wanzai County,
Yichun city, Jiangxi Province, China.
Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 2 Jahre. Herstellungsdatum: siehe die Verpackung.
Der Hersteller behilt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen
Daten in dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung
finden Sie auf der Webseite www.defender-global.com
Hergestellt in China.

WIRELESS STEREO HEADSET
OPERATION MANUAL

= Es LOS AURICULARES INALAMBRICOS
- INSTRUCCION

Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency
fields (radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs,
Try increasing the distance from the devices causing the interface.

Disposal of batteries, electrical and electronic equipment
E This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot

be disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate
EE batteries, electrical and electronic equipment collecting and recycling company.

Terms and conditions of safe and efficient use of the product

Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient
repair. On the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or
Defender authorized service center. While receiving the product make sure that it is unbroken
and there are no freely moving objects inside the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging
of the product. In case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously
defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures
(see the operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile
environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then before
operating, the product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F)
within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases
when the law obliges you to turn off the device.
Features « MicroSD card slot » Audio cable included « Compact foldable construction
Specification - Bluetooth specification: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
* Membrane diameter: 40 mm « Sensitivity (headphones): 105 dB
« Sensitivity (microphone): -58 dB « Frequency response (headphones): 20-20000 Hz
« Frequency response (microphone): 100-16000 Hz « Operation range: 10-15 m
« Continuous talk / listening period: 6 hrs » Connectors: Micro-USB for charging
IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Manufacturer: Jiangxi Sunwe Industrial Co., LTD. Address: Industrial park of Wanzai County,
Yichun city, Jiangxi Province, China.
Unlimited shelf life.
Service life is 2 years.
Date of manufacture: see on the package.
Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this
manual. The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com
Made in China.

Declaracion de conformidad

El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes,
campos eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos maéviles, microondas,
descargas electrostaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que
causan la interferencia.

Eliminaciéon
E No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un

punto de recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello
B 5yudard a preservar los recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar
con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto
Medidas de precaucién:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma
independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso
pdngase en contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica
autorizado Defender. Al aceptar el producto asegurese de su integridad y de que dentro
no haya objetos que se muevan con facilidad .
3. No esta destinado para el uso de los nifos menores de 3 afios. Puede contener piezas
pequefas.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto
en liquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones
mecanicas del articulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna
garantia para el producto.
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas
(ver el manual del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
8. No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero,
antes de empezar a explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso
(+16-25 °C) durante 3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo
de tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion,
asi como en los casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.
Caracteristicas * Ranura para tarjeta microSD ¢ Cable de audio incluido
« Construccion plegable compacta
Especificacién « Especificacion de Bluetooth: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« Didmetro de la membrana: 40 mm « Sensibilidad (auriculares): 105 dB
« Sensibilidad (micréfono): -58 dB « Respuesta de frecuencia (auriculares): 20-20000 Hz
« Respuesta de frecuencia (micréfono): 100-16000 Hz « Rango de operacion: 10-15 m
« Periodo de conversacion / escucha continua: 6 horas
« Conectores: Micro-USB para cargar
IMPORTADOR: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Fabricante: Jiangxi Sunwe Industrial Co., LTD. Address: Industrial park of Wanzai County,
Yichun city, Jiangxi Province, China.
Vida util ilimitada.
La vida util es de 2 afios. Fecha de fabricacion: ver el embalaje.
El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones
indicadas en este manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta
disponible en www.defender-global.com
Fabricado en China.

JUHTMETA KORVAKLAPPID MIKROFONIGA

& EsST INSTRUKTSIOON

Vastavusdeklaratsioon
Staatilised, elektri- voi kdrgsagedusvaljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,
elektrostaatilised laengud) vGivad mé&jutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete
korral suurendada kaugus seadmest mis pShjustab haireid.
Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine
E See siimbol tootel, toote patareitel voi pakendil tdéhendab, et toodet ei tohi taastuda
koos olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete
B | gumise ja taastumise ettevétesse.

Toodet ohutu ja efektiivse kasutamise tingimused

Ettevaatusabinoud:

1. Kasutage toodet iiksnes sellel ettenahtud eesmargil.

2. Arge lammutage. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse

ja defektse toote asendamise puhul, palun votke Gihendust ettevotte-edasimudjaga voi
autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus
ja selles vabalt liikuvate objektide puudumine.

3. Ei sobi alla 3-aastastele. V5ib sisaldada véikseid osi.

4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.

5. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis vib p&hjustada toote
mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaéb toode ilma garantiita.
6. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.

7. Arge kasutage Ule vdi alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud
niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.

8. Arge vétke suhu.

9. Arge kasutage toodet td6stuse, meditsiini v8i tootmise eesmargil.

10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist
tuleb seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.

11. Lilitage seade vélja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.

12. Arge kasutage seadet sdiduki juhtimisel, juhul kui seade hairib tahelepanu, ja juhul,

kui seadme valjalilitus on seadusega ettendhtud.

Funktsioonid < MicroSD-kaardi pesa « Kaabel kaasas

« Kompaktne kokkupandav konstruktsioon

Spetsifikatsioon « Bluetoothi spetsifikatsioon: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

* Membraani labim66t: 40 mm « Tundlikkus (kérvaklapid): 105 dB

« Tundlikkus (mikrofon): -58 dB « Sageduskarakteristik (kérvaklapid): 20-20000 Hz

« Sageduskarakteristik (mikrofon): 100-16000 Hz « Té6ulatus: 10-15 m

« Pidev vestlus- / kuulamisperiood: 6 tundi « Pistikud: mikro-USB laadimiseks

IMPORTUA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tootja: Jiangxi Sunwe Industrial Co., LTD. Address: Industrial park of Wanzai County, Yichun city,
Jiangxi Province, China.

Piiramatu séilivusaeg.

Kasutusaeg on 2 aastat. Tootmise kuupéev: vaata pakendilt.

Tootjal on 6igus muuta kaesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja
tiksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com

Tehtud Hiinas.



+ LANGATTOMAT KUULOKKEET
OHJE

Vaati Lo £odicty
Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, séhko- tai korkeataajuiset kentat
(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, séhkostaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa
lisaa etaisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.

Ympéristo ji a ohje
ﬁ Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan

kayttoon kansallisessa lainsadadannossa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja
B clektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla on
lain mukaan velvollisuus toimittaa sahko- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttoian paatyttya
niille varattuihin julkisiin kerdyspisteisiin tai palauttaa ne
Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kédyton saéannot ja ehdot
Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kayta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.
2. Al4 pura. Tama tuote ei sislla kayttdjan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen
tuotteen vaihtoon liittyvissa kysymyksissé ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun
Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista, etta se on ehja eika sen sisalla
ole vapaasti liikkkuvia esineita.
3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa siséltaa pienia osia.
4. Valta kosteuden joutumista tuotteen palle ja sisélle. Ala upota tuotetta nesteisiin.
5. Al3 altista tuotetta térinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta.
Mekaaniset vauriot eivat kuulu takuun piiriin.
6. Ala kdytd, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Al kdyta tuotetta, jos tiedat,
ettd se on vioittunut.
7. Ala kdyta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kdyttdohje),
kondensoituvan kosteuden muodostuessa seka syovyttavissa ymparistoissa.
8. Ala laita suuhun.
9. Ala kayta tuotetta teolliseen, laaketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampatilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen
lammetd lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttodnottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sita pitkaan aikaan.
12. Al kayt laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymisté seka tilanteissa, joissa
laki edellyttaa laitteen sammuttamista.
Ominaisuudet + MicroSD-muistikorttipaikka « Toimitukseen kuuluu audiokaapeli
« Kompakti kokoontaitettava muotoilu
Tekniset tiedot « Bluetooth-spesifikaatio: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« Kalvon halkaisija: 40 mm « Herkkyys (kuulokkeet): 105 dB
« Herkkyys (mikrofoni): -58 dB « Taajuusalue (kuulokkeet): 20-20000 Hz
« Taajuusalue (mikrofoni): 100-16000 Hz « Valikoima: 10-15 m
» Puheaika / musiikin kuunteluaika: 6 kpl - Liittimet: Micro-USB akun lataukseen
Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Valmistaja: Jiangxi Sunwe Industrial Co., LTD. Address: Industrial park of Wanzai County,
Yichun city, Jiangxi Province, China.
Sailyvyysaika on rajaton. Kayttéaika — 2 vuotta. Valmistuspaiva: katso pakkauksesta.
Valmistaja pidattaa oikeuden tassa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten
ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta
www.defender-global.com
On tehty Kiinassa.
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£ GRE AZYPMATA ZTEPEO®QNIKA AKOYZTIKA
~ EFXEIPIAIO XPHZHZ

AfAwon ouppéppwaong
H Agrtoupyia TNG GUOKELNG (CUOKEVEC) UTIOPEL VOl ETINPEXTTEL OO LOXUPA TTATIKY, NAEKTPIKK
1 VPNARG ouXVOTNTOG TIESIA (PASIOEYKATACTATELG, KIVNTA TNAEPWVA, HIKPOKVHATA,
NAEKTPOOTTATIKEG EKPOPTITELS) / EQv oUpPEL, TTpooTIa®NoTe Vo au€NoeTe TV amdoTaon omnd
TIG GUOKEVEG TIOV TIPOKOAOVV TN Slacvvdean.
AToppIPn PUMATAPLWV, NAEKTPLKOU KXL NAEKTPOVIKOU £EOTIALGHOU
E AuTd T0 GUPBOAO OTO TIPOIOV, TIG UTIATAPIES 1) TN OUCKEVATIX TOU UTTOSEIKVVEL OTL TO
TpoidV Sev pmopet va amoppupbet padi pe oKLk amoppippata. Oa TPETEL VA
1P 0S00el o8 piar KATAAANAN £Tatpeior GUAAOYNG KOt AVOKUKAWGONG NAEKTPIKWY KAl
NAEKTPLKWV GUOKELWV.
‘Opot Kat TPoUToBETELS Yid ACPAN Kt
Mpo@uAda&sig kata T Xprion:
1. XpnOUUOTIOIOTE TO TIPOIOV HOVO YIX TOV TIPOPAETIOUEVO GKOTIO.
2. MnVv amoouvappoAOyEiTe. AUTO TO TIPOIOV SeV TIEPLEXEL AVTOAAXKTIKA TIOU SIKALOVVTOL
QUTOSVVOUN ETIOKEVH. IXETIKA HE TO {ATNUA TNG TLVTAPNONG KAl TNG AVTIKXTAGTOTNG EVOG
QTOTUXNHEVOU QVTIKELLEVOV, EQOPUOTTE OE EVOV QVTITPOTWTIO 1} €£0VTLOSOTNHEVO KEVTPO
a¢pPig Defender Katd T Ayn tou mpoidvtog, PefauwBeite 6TL Sev ival oTIACHEVO Kal OTL
Sev LTIAPXOUV EAEVBEPXL KIVOUPEVO AVTIKEIMEVO METOL OTO TIPOLOV.
3. Makptd oo Taidié KATw Twv 3 £TWv. MTopel va TIEPLEXEL LIKP& UEPN.
4. Kpatiote pokpld amd v vypoaoia. Moté unv Pubilete o tpoiov oe vypa.
5. Makptd oo SOVATELG KAl UNYXOAVIKEG KATATIOVIOELG, Ol OTIO(EG UTIOPEL VO TIPOKOAEGOUV
pnxawvikr BAGBN oTo mpoidv. Le TepimTwon Pnxovikng PAABNG Sev mapéxovtal eyyunoeLc.
6. Mnv To XpnolpomoLeiTe TTapovaia omTikAG BAABNG. Mnv To XpnoHOoToLEiTE OTAV TO TIPOIOVY
£lval TTPOPAVWE EAATTWHATIKO.
7. Mn XPnOHOTIOLEITE TO TIPOIOV OE BEPPOKPATIEG KATW KAl TIAVW QMO TIG CUVIOTWHEVES
Beppokpaocieg (Seite To eyxelpiSio Asttoupyiag), VO CLUVONKEG EEXTULONG Lypasiag, KaBWG
Kal og eXOpiKo TIEPIBAANOV.
8. Mnv o Badete 0TO OTOHA.
9. Mn XPNOOTIOLEITE TO TIPOIOV YL BLOUNXAVIKOUG, IXTPIKOUG 1) KATAOKEVAOTIKOUG OKOTIOUG.
10. S& TEPITTWON TIOV 1 ATOCTOAN TOU TIPOLOVTOG TIPAYHATOTIONONKE Ot BEPHOKpATieg
KATW omd TO PNSEv, TOTE TIPLV ATTO TN AELTOVPYIQ, TO TIPOIOV TIPETEL Va Slatnpeital og Bgpun
ToroBétnon (+ 16-25 ° C 1 60-77 ° F) evtdg 3 wpwv.
11. ATtevepPYOTIOLEITE TN OUOKEUN KABE POPd, OTAV SEV TIPOKELTAL VAL TN XPNOLUOTIOIOETE
Yl HEYGAO XPOoVikO SLaTnua.
12. MnVv XPnOLUOTIOLEITE TN CLOKEVH KATA TNV 081ynan Tou OXHHATOC, EAV EVAL CTPAUUEVN
N TIPOCOYN, KAl & GANEG TIEPTITWOELG OTOAV O VOUOG GOG UTIOXPEWVEL VO OTIEVEPYOTIONOETE
TN OLOKELN.
Xapaktnpotikd « Ytodoxn kaptag MicroSD « MepthapBavetat kaehwdio fxou
* ZUPTIAYNG TITUOOOHEVT KATOOKEL
Mpoodiopiopog « Mpodiaypapr) Bluetooth: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« AtpeTpog pepBpavng: 40 mm « Evaiobnoia (akovoTikd): 105 dB
« EuauaBnoia (pikpopwvo): -58 dB « Amokpian ouxvoTnTag (akouvoTikg): 20-20000 Hz
* ATtOKpLON oUXVOTNTAC (MKpOPwWVO): 100-16000 Hz « Ebpog Asttoupyiag: 10-15 m
* JUVEXNG TIEPi0S0G OUIALOG / akpOONG: 6 WPEG * TUVSETHPEG: Micro-USB yla popTion
EIXATQrHE: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Kataokevaotig: Jiangxi Sunwe Industrial Co., LTD. Address: Industrial park of Wanzai County,
Yichun city, Jiangxi Province, China.
Ameploplotn Siapketa (WG,
H Sidpketa {wnig givat 2 xpovia. Huepopnvio kataokeung: PA. ITn ouokevaaia.
O KOTOOKEVAOTAG SLTNPEL TO SIKAWHA Vo ANGEEL TO TIEPLEXOMEVAL KOL TG TIPOSLOYPAPEG
TOU TTIAKETOV TIOU QVAPEPOVTAL GE QUTO TO eYXELPiSLo. To IO TTPOTPATO Kol AVOAUTIKO
gyxeLpidlo Aettoupyiag givat Stabéatpo otn Stevbuvon www.defender-global.com
Kataokevaopévo atnv Kiva.

TIKI XPION TOU TIPOI6VTOG

# QR BEZICNE SLUSALICE SA MIKROFONOM
- UPUTSTVO

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji
izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektri¢ne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana
zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za
skupljanje i utilizaciju elektri¢ne i elektronske opreme.

Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe

Mere predostroznosti

1. Koristite robu samo u pravu svrhu.

2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.

Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani
servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu
unutra stvari, koji se slobodno premestaju.

3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrzi sitna dela.

4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanic¢kom teretu, koji mogu pokvariti robu.

Ako roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.

6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo oStecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu
izradevinu.

7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu
za korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj
sredini.

8. Ne uzimajte izradevinu u usta.

9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.

10. Ako izradevina je bila transportirana pri odre¢noj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.

11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.

12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju,

a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.

Znacajke + Utor za MicroSD karticu « Ukljucen audio kabel

» Kompaktna sklopiva konstrukcija

Specifikacija + Bluetooth specifikacija: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

« Promjer membrane: 40 mm « Osjetljivost (slusalice): 105 dB

« Osjetljivost (mikrofon): -58 dB « Frekvencijski odziv (slusalice): 20-20000 Hz

« Frekvencijski odziv (mikrofon): 100-16000 Hz « Opseg rada: 10-15 m

« Razdoblje neprekidnog razgovora / slusanja: 6 sati « Prikljucci: Micro-USB za punjenje
UVOZNIK: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvodac: Jiangxi Sunwe Industrial Co., LTD. Address: Industrial park of Wanzai County,
Yichun city, Jiangxi Province, China.

Neogranicen rok trajanja.

Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalai

Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom
priru¢niku. Najnoviji i detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.

- LUN VEZETEK NELKULI SZTEREO FULHALLGATO
- HASZNALATI UTASITAS

Megfelel6ségi nyilatkozat
Az eszkéz (eszkdzok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaji mezok
(radidberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamu siitok, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak.
Ha eléfordul, probalja meg névelni az interfészt okozo eszkozok tavolsagat.
Elemek, elektromos és elektronikus berendezések artalmatlanitasa
A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhato ez a jel azt jelzi, hogy a
terméket nem lehet haztartasi hulladékkal egytitt elhelyezni. A megfelel
akkumulatorokat, elektromos és elektronikus berendezéseket gyujto és Gjrafeldolgozd
céghez kell szallitani.
A termék bi agos és hatékony t alatanak feltételei

1 OVIr
1. A terméket csak rendeltetésszertien hasznalja.

2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nallé javitasra
jogosultak. A meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon
keresked6hoz vagy a Defender hivatalos szervizkdzpontjahoz. A termék atvételénél ellendrizze,
hogy toretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgé targyak a termék belsejében.

3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apro alkatrészeket tartalmazhat.

4. Tartsa tavol nedvességtél. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.

5. Tartsa tavol a rezgéstdl és a mechanikai igénybevételtél, amely mechanikus karosodast
okozhat a termékben. Mechanikai sériilés esetén nem vallalunk garanciat.

6. Ne hasznalja vizualis sériilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaléan hibas.

7. Ne hasznalja a terméket ajanlott homérséklet alatti és feletti hémérsékleten (lasd a kezelési
kézikdnyvet), paratartalom elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kérnyezetben.

8. Ne tegye a szajaba.

9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.

10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb homérsékleten tértént, akkor
mukodés el6tt a terméket 3 6ran beliil meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.
11. Kapcsolja ki a késziiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig
hasznalni.

12. Ne hasznalja a késziiléket jarmUvezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben,
amikor a torvény kotelezi az eszkdz kikapcsolasara.

Jellemzdk « MicroSD kartyahely « Audio kabel mellékelve

« Kompakt 6sszecsukhato szerkezet

Leiras

« Bluetooth specifikacio: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

+ Membran 4tméré: 40 mm « Erzékenység (fejhallgato): 105 dB

« Erzékenység (mikrofon): -58 dB « Frekvencia valasz (fejhallgaté): 20-20000 Hz

« Frekvencia valasz (mikrofon): 100-16000 Hz « M(ikodési tartomany: 10-15 m

« Folyamatos beszélgetés / hallgatas: 6 6ra VCsatlakozok: Micro-USB toltéshez

IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Gyarté: Jiangxi Sunwe Industrial Co., LTD. Address: Industrial park of Wanzai County, Yichun city,
Jiangxi Province, China.

Korlatlan eltarthatdsag. Az élettartam 2 év. Gyartas datuma: lasd a csomagolason.

A gyarté fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltiintetett csomag tartalmat és
specifikacioit. A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen
érhett el

Kinaban késziilt.



CbIMCbI3 TAPHUTYPA

© KAz HYCKAY/bIK,

CalikecTik Aeknapaumacbl
KypblifbiHbIH (KYpbINFbINAPAbLIH) XYMbIC iCTeyiHe CTaTvKablK, 31EKTPAIK HEMEeCe XoFfapbl
XWinikTi epictep (pagnoannapatypa, yaabl TenepoHAap, WaFbiH TONKbIHAbI NewwTep,
3/1eKTPOCTaTVKaNbIK paspaaTap) acep eTyi MyMkiH. TyblHAafaH Ke3ze, keaepri KenTipeTi
KYPbIIFbIAAH apaKaLLbIKTbIKTbI apTThIPbIHbI3.
batapes, 371eKTpAiK )KaHe 3/1eKTPOHAbI )KabAbIKTapAbl Kagere XapaTy
Tayapgafbl, Tayapfa apHanfaH 6aTapesjafbl Hemece kanTamagarbl 6y 6enri, Tayapabl
TYPMbICTbIK KasjblkTapMeH bipre kagere >apatyfa 601MaiTbIHAbIFbIH Gingipesi.
On 6aTapes, 3NeKTPAiK XaHe 31eKTPOHAbI XabAbIKTapAbl XVHay MeH Kajere xaparty
60iibIHLWa KOMMaHWAAapFa XeTKi3inyi Tuic.
B D avidla a podmienky bezpedného a Ucinného pouitia vyrobku
Tayapab! Kayincis >xaHe TMiMAi KongaHy TOpTibi MeH wapTTapbl
CakThbIK Wapasiapbl:
1. Tayapabl Tek Tikeneii TaFaiblHAaNYbl 60MbIHLA KONZAHBIHbI3.
2. benwwekTemeHi3. bepinren byibimMaa ©3iHAIK XeHgeyre xataTblH 6eikTep oK. Kbiamet
KepceTy xaHe By3blFaH ByiibIMAbl aybICTbpy CypakTapbl 60WbIHLIA caTylbl-brpMaFa Hemece
Defender aBTopnacTbipbiifaH CepBUC OpTasblfblHa XYriHiHi3. Tayapabl Kabbingayaa OHbIH,
TYTaCTbIfbIHA XaHE iLiHAE epKiH OPbIH aybICTbIPaTbiH 3aTTapAblH KOK eKeHiHe KO3 XeTKi3iHi3.
3. 3 xacka AeliHri 6ananapra apHanmaraH. ¥cak 6eslektep 601ybl MyMKiH.
4. byVibIMFa XaHe OHbIH iLUiHe biNFanAblH KipyiH XibepMeHi3. bylibIMAbl CyibIKTbIKTapFa
ca/MaHpbI3.
5. TayapAblH, MexaHWKa/blK 3aKbIMAanyblHa aKeayi MyMKiH, GyibIMHbBIH, CiIKiHY XaHe
MexaHVKablK XYKTeNyiH xibepmeHis.
6. bybIMHbIH, KOpiHeTIH 3aKkbiMAanybl kesiHge kongaHbaHbi3. KepiHey 6y3biifaH KypblifbiHbI
KO/MAaHBaHbI3.
7. ¥cblHbINATLIH TemMMnepaTypajaH TOMeH Hemece XOofapbl TemnepaTypasa,
KOHAEHCALMANAWUTbIH biIFaAbLIbLIK TyblHAAFaHA], COHAAN-aK arpeccusibik opTasa
KONAaH6aHbI3 (NaitanaHyLlbl HyckayblH KapaHpi3).
8. Ayblifa canyfa 6oaMaigbl.
9. ByVibIMAbI ©HEPKACIMTIK, MeANLIMHAbIK XaHe OHAIPICTIK MaKcaTTa KonaaHbaHbI3.
10. Erep TayapzblH TacbiMangaHybl Tepic Temnepatypaza Xyprisiice, naiganaHy angbiHaa
Tayapfa Xblbl 6enmese (+16-25 °C) 3 caraT kenemiHge XblibIHyFa MyMKiHAIK 6epy kepek.
11. ¥3aK yakbIT apasbifbiHAa KOAAAHyY XocnapaaHbafaH Xafaaiaa, KypbiifbiHbl 9 KObI
COHAIPIHI3.
12. Erep KypblnFbl KEHiNIKI3AI anaHAaTaTbiH XaFgaiaa, Kenik KypanblH Xypridy 6apbicbiHAa,
COHZaN-aK KypblNFbiHbl COHAIPY 3aHMeH KapacTbipblifaH Xafaanaa KongaHbaHpI3.
Makcartbl: AbI6bICTbI XKeke TbiHAayFa apHaifaH Kypbl/ifbl
Mywmkingikrep « MicroSD KaptacblHbIH, yAcbl * Ayano kabeni 6ap  XXuHakpl XUHaAManbl KypblibiC
TexHukanblk cunatrama * Bluetooth cneundukayuscer: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« MembpaHaHblH gnameTpi: 40 MM « CesiMTangpifbl (Kynakkan): 105 4b
« CesimTangblk (MrkpodoH): -58 ab « Xninik peakuuscsl (kynakkan): 20-20000 My
« Xuinik peakumscsl (MvkpodoH): 100-16000 [y « Xymbic aykbimbl: 10-15 m
« Y3gikci3 ceiinecy / TeiHay keseHi: 6 caf » KockbllwTap: 3apsaTayfa apHanfaH Micro-USB
Wmnoptraywsl: OO0 «T/l Komnanusa Jederaep» Agpec: 127055, r. Mocksa, yn. CylieBckas,
Aom 27, cTp. 2, nomelteHue III, komHata 3, odpuc 63.
©Hgipywi: Jiangxi Sunwe Industrial Co., LTD. Address: Industrial park of Wanzai County,
Yichun city, Jiangxi Province, China.
LLekTeyci3 caktay Mep3imi. MaiganaHy mep3siMi - 2 xbin. Keningik mepsimi - 6 ait.
Defender yakineTTi cepBucTik opTanbiKTapbl — cinTeme 6olibiHLLIA KapaHbi3
http://kz.defender-global.com/places/buy_list/service
OHAipinreH KyHi: KanTamagaH KapaHbi3
OHZipyLLi OCbl Hyckay/biKTa KOPCeTIITeH NakeTTiH Ma3MyHbl MeH cunaTTamanapbiH e3repTy
KYKbIFbIH cakTaiigbl. COHFbI XaHe erkeii-Ternkeini nanganany XeHiHAer Hyckaynbik,
www.defender-global.com caiitbiHaa Kon >xeTimai
KpiTaliga >kacanfaH.

PL BEZPRZEWODOWY ZESTAW SLUCHAWKOWY
A INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci

Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub
pola o wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komorkowe, mikrofalowki,
wytadowania elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen
powodujacych zaktocenia.

Utylizacja
E Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogdlnego domowego kosza na smieci. Nalezy je oddac¢
w specjalnym punkcie zbiorki elektrycznego I elektronicznego przeznaczonego do
mmmm recyklingu. W ten sposob przyczynia sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.
Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu
Ostrzezenia:
1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbiera¢. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy.
W sprawach zwiazanych z obstuga lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie
kontaktowac ze sprzedawca lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy
odbiorze nalezy sie upewni¢, iz urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w $rodku swobodnie
przemieszczajacych sie przedmiotow.
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢
mate elementy.
4. Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do $rodka produktu.
Nie zanurza¢ w wodzie.
5. Nie naraza¢ produktu na wibracje i obciazenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢
do uszkodzen mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu
uszkodzen mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmyslne uzycie
urzadzenia ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi),
przy skondensowaniu sie pary wodnej oraz w Srodowisku agresywnym.
8. Nie brac do ust.
9. Nie uzywac produktu do celow przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem
eksploatacji nalezy pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C)
w ciggu 3 godzin.
11. Wytacza¢ urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie
rozprasza uwage, oraz w przypadkach, gdy obowigzek wytgczenia urzadzenia jest okreslony
przez prawo.
Funkgcje - Slot na karty MicroSD « Kabel audio w zestawie
» Kompaktowa sktadana konstrukcja
Specyfikacji
« Bluetooth specyfikacja: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« Srednica membrany: 40 mm « Czutos$¢ (stuchawki): 105 dB
« Czutos¢ (mikrofon): -58 dB « Zakres czestotliwosci (stuchawki): 20-20000 Hz
« Zakres czestotliwosci (mikrofon): 100-16000 Hz « Zakres dziatania: 10-15 m
« Czas pracy w trybie rozmowy / stuchania muzyki: 6 godz
« Ztacza: Micro-USB do tadowania baterii
Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent: Jiangxi Sunwe Industrial Co., LTD. Address: Industrial park of Wanzai County,
Yichun city, Jiangxi Province, China.
Nieograniczony okres waznosci.
Zywotnos¢ - 2 lata. Data produkgji: patrz opakowanie.
Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguracji i parametréw technicznych
okreslonych w niniejszej instrukgji. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie
internetowej www.defender-global.com
Wyprodukowano w Chinach.

GARNITURA FARA FIR

() RO INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta

Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de

frecventa inalta (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcérile de curent

electric static). In cazul aparitiei acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.

Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator

Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile
urmatoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer.

ﬁ Consumatorul este obigat conform legii sa predea aparatele electrice si electronice la
sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost

EEm cumparate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia térii respective. Simbolul de

pe produs, in instructiunile de utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin

reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase din uz

aduceti o contributie importata la protectia mediului nostru inconjurator.

Regulile si conditiile de siguranta si folosire eficienta a produsului

Masuri de precautie:

1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe. .

2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. In ceea ce priveste

deservirea tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la

centrul autorizat de deservire tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-va ca dansul

este integral si nu existd in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.

3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului.

Nu scufundati articolul in substante lichide.

5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile

sa aduca la deteriorarea mecanica a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice,

produsului nu se acorda nici un fel de garantii.

6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul

stiind despre faptul ca este deteriorat.

7. A nu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul

de utilizare), in cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.

8. A nu se introduce in gura.

9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.

10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte

de a incepe exploatarea trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi la

temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.

11. Deconectati aparatul de fiecare data, cand nu planificati sa i-1 folositi o perioada

mai indelungata de timp.

12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul

distrage atentia, si de asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta

de legislatie.

Particularitatile « Slot pentru card MicroSD « Cablu audio inclus in set  Structura plianta compacta

Specificatiile tehnice « Bluetooth - caietul de sarcini: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

« Diametrul al membranei: 40 mm - Sensibilitate (casti): 105 dB « Sensibilitate (microfon): -58 dB

« frecventa de raspuns (casti): 20-20000 Hz  Frecventa de raspuns (microfon): 100-16000 Hz

» Raza de actiune: 10-15 m + Timpul de functionare in regimul de convorbire / ascultare a muzicii: 6 ore

« Conectoare: Micro-USB pentru alimentarea bateriilor

Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producator: Jiangxi Sunwe Industrial Co., LTD. Address: Industrial park of Wanzai County, Yichun city,

Jiangxi Province, China.

Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viata — 2 ani. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj.

Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest

manual. Cea mai recentd si recenta versiune a manualului este disponibila pe

www.defender-global.com

Produs in China.

BECMPOBOAHAA TAPHUTYPA

® RU hcrpykums

Jeknapauuns cooTBeTCTBUA

Ha ¢yHKUVOHMpPOBaHKe yCTPOINCTBa (YCTPOICTB) MOTYT MOBAUATL CTaTUYECKNe, deKTpuyeckme

VI BbICOKOYACTOTHbIE MO/IA (pajvoannapaTypa, MobubHbIe TenedOoHbl, MUKPOBONHOBbIE Neuw,

3NeKTpoCTaTUYeckne paspasbl). B cryyae BOSHWKHOBEHWA yBeNMYLTe PacCTOAHME OT YCTPOWCTBA,

BbI3bIBAIOLLIETO NMOMEXW.

YTunuzaums 6atapeek, 31eKTPUUECKOrO U 3/1eKTPOHHOTO 060pyAOBaHUA
ITOT 3Hak Ha ToBape, 6aTapeiikax k TOBapy WM Ha yrnakoBKe O3HauaeT, uTo ToBap He
MOXeT 6bITb yTUAN3VPOBaH BMeCTe C 6bITOBbIMU OTXOAaMU. OH Ao/keH GbiTb JOCTaBAEH
B KOMMaHWo Mo cbopy v yTuavsauum 6atapeitki, SNeKTpUYeckoe 1 31eKTPOHHOe
o6o|fl)yp,oaaHMe.

— aBu/ia U yc10BUA 6e30nacHoro 1 3p¢peKTMBHOrO UCMNo/Ib30BaHUA ToBapa

epbl NPeAOCTOPOXKHOCTH:

1. icnonb3osaTb TOBap TOALKO MO NPAMOMY Ha3HaueHMHo.

2. He pasbupatb. [laHHOE U3aenve He COAEPXKUT YacTel, Nognexallmx CaMmoCTOATeNbHOMY

peMoHTy. Mo Bonpocam 06CcayXM1BaHWA U 3aMeHbl HEVCNPaBHOTO K3jenns obpallaiitecs

K GpUpMe-npoaasLly van B aBTOPU30BaHHbIN cepBuCHBbIN LieHTp Defender. Mpu npueme ToBapa

§6ep,mecn= B €r0 L|e/IOCTHOCTU W OTCYTCTBUM BHYTPY CBOBO/AHO NepeMelLatoLLIXCa NpeAMeToB.

. He npeaHasHayeH 4na aeTeit Ao 3-x neT. MoxeT cogep>aTb Mesikue Aetanu.

4. He gonyckaTb nomnajaHua Bark Ha U3aeve v BHyTPb ero. He onyckaTb U3enune B XUAKOCTY.

5. He noaBepratb n3genve Bnbpauysam 1 MexaH14eCkiM Harpy3skaM, CoCOBHbIM NpuUBecTy

K MexaHW4eCK1M NOBPeX/AeHUAM ToBapa. B ciydae HanmMuns MexaH1ueckyx noBpexaeHuii

HVKaKWX rapaHTuii Ha ToBap He AaeTca.

6. He ncnosnb3oBath Npy BUAVMbIX NOBPEXAEHNAX U3genns. He nonb3oBaTbea 3aBefOMO

HenCrnpaBHbIM YCTPORCTBOM.

7. He vicnonb3oBath Npu Temnepatypax HUXe UK Bbille PeKOMeH/yemblx

(CM. UHCTPYKLIMIO NONb30BaTeNS), MPU BO3HUKHOBEHWW KOHAEHCUPYEMOWA BAaXKHOCTH,

a TakXe B arpeccyBHON cpee.

8. He 6patb B porT.

9. He ncnonb3osatb n3genne B NPOMbILNEHHbIX, MEAULIMHCKUX AN MPON3BOACTBEHHbIX LIENAX.

10. B cnyyae, ecam TpaHCMOPTMPOBKa TOBapa OCYLLECTBAANACh NPU OTPULIaTENbHbIX

TemnepaTtypax, Nepes HauaaoM KCryaTaLym HY>KHO aTb TOBapy COrpeTbCs B TEMIOM

nometeHun (+16-25 °C) B TeyeHue 3 yacos.

11. BbIK/tOYaTb YCTPOMCTBO KaxAbliA pas3, KOTAa He MAaHUpPyeTCcs UCMO/b30BaThb €ro B TeUeHve

ANVTENbHOTO NEPUOAA BPEMEHM.

12. He ncnonb3oBath YCTPOMCTBO NP BOXKAEHWN TPAHCMOPTHOTO CPEACTBA B CyJae, ecn

YCTPOWCTBO OTB/IEKaeT BHAMaHUeE, @ Tak>ke B TeX Cayyasnx, Korga OTK/KUeHVe yCTpoiicTBa

npeaycMOTPEHO 3aKOHOM.

azHaueHue: yCTPOICTBO ANA NEPCOHANbHOTO NPOCAYLWNBaHUA 3BYKa

0OcobeHHocTH * CnoT An1a KapTbl MicroSD « Ayanokabenb B koMnaekte

+ KomnakTHas cknafHas KOHCTpyKLma

Xapaktepuctukm * Bluetooth-cneundvikauyus: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

* AnameTtp membpaHbl: 40 MM « HyBCTBUTENbHOCTD (HaylwHMkK): 105 Ab

* YyBCTBUTENBHOCTL (MUKPOGOH): -58 AB * YacTOTHBIV Anana3oH (HaylwHwkm): 20-20000 My

* YacToTHbIN AnanasoH (MukpogoH): 100-16000 My « Paguyc aeiicteus: 10-15 m

« Bpemsa paboTbl B pexume pasroBopa / MpocayLUIMBaHUsA My3blku: 6 Yac

« Pasbembi: Micro-USB ans 3apsagku 6atapen

VIMno;;Tep B P®: OO0 «T/l Komnanus [leperaep» Agpec: 127055, r. Mocksa, yn. Cyuiesckas,

Aom 27, cTp. 2, nomeleHue III, komHarta 3, ogmc 63.

li3rotoButens: XaHrcu Cansu ViHaactpun KO, NTA. Aapec: ViHaactpuan Mapk o¢ Baxsaii KayHTtw,

VnuyH cutu, Xanreu MposwuHc, Kutaii.

Cpok rogHoCTH He orpaHuyeH. Cpok ciyx6bel — 2 roga. ra?aHTMFIHbIVI CPOK - 6 MecsALEeB.

ﬂ,eknagaum o cootseTcTBuM EASC N RU /1-CN.HB11.B.04789/20 Cpok aeiicteusa ¢ 17.02.2020

no 16.02.2025. BbigaHa VicnbitatensHoi Jlabopatopueit OO0 «3kcnepTrsa KayecTsa.

CoortsetcteyeT TpebosaHuam TP EASC 037/2016 «O6 orpaHnyeHUn NpriMeHeHns onacHbIx

BELLeCTB B U3Je/IMAX 3NEKTPOTEXHVKM 1 PAAVNOINEKTPOHNKI».

Ceptudukat coorsetcems NSEASC RU C-CN.HB35.B.01118/20 Cpok gelicTeus c 06.08.2020

no 05.08.2025. BbigaH OOO "Tpactcept”. CootseTcTByeT TpebosaHuam TP TC 020/2011

«DNEeKTPOMarHUTHas COBMECTVIMOCTb TEXHUYECKUX CPEACTB».

CnncoK aBTOP130BaHHbBIX CEPBUCHbIX LIEHTPOB AOCTyNeH Ha caiite Defender:

http://defender.ru/support/services/

[laTa npov3BOACTBa: CM. Ha ynakoBke

MpounseoanTens octaBaseT 3a 06O NPaBO N3MEHEHUA KOMMAEKTaLN 1 TeXHUYECKNX

XapaKTePUCTUK, YKa3aHHbIX B 3TOM MHCTPYKLMK. OCAeAHAR 1 NONHAA BEPCUA UHCTPYKLMM

AOCTynHa Ha cante www.defender-global.com

CgenaHo B Kutae.

BREZZICNE STEREO SLUSALKE
* SLV NAVODILA ZA UPORABO

1zjava o skladnosti
Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mo¢na stati¢na, elektri¢na ali visokofrekvenéna polja
(radijske napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostaticni razelektritve) /
Ce se zgodi, poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzro¢ajo vmesnik.
E Odstranjevanje baterij, elektricne in elektronske opreme
Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci
mmmm skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje
in recikliranje elektricnih in elektronskih naprav.
Pogoji varne in ucinkovite uporabe izdelka
Previdnostni ukrepi:
1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upravic¢eni do samozadostnega popravila.
Glede vprasanja vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali
pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte, da je
neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.
3. Hranite loceno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
4. Hranite loceno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka.
V primeru mehanskih poskodb garancija ni dana.
6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, Ce je izdelek ocitno pokvarjen.
7.1zdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami
(glejte navodila za uporabo), v pogojih izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.
8. Ne dajajte v usta.
9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
10. Ce je bila posiljka izdelka opravljena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek
pred uporabo v treh urah hraniti na toplem (+ 16-25 ° C ali 60-77 ° F).
11. Napravo izklopite vsakic, ko je ne nameravate uporabljati dlje casa.
12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, Ce je nanj preusmerjena pozornost,
in v drugih primerih, ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.
Lastnosti * Reza za kartico MicroSD « Zvocni kabel je prilozen
« Kompaktna zloZljiva konstrukcija
Specifikacija
« Specifikacija Bluetooth: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« Premer membrane: 40 mm « Obcutljivost (slusalke): 105 dB
« Obcutljivost (mikrofon): -58 dB « Frekven¢ni odziv (slusalke): 20-20000 Hz
« Frekvencni odziv (mikrofon): 100-16000 Hz « Obmodje delovanja: 10-15 m
« Obdobje neprekinjenega pogovora / poslusanja: 6 ur « Prikljucki: Micro-USB za polnjenje
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvajalec: Jiangxi Sunwe Industrial Co., LTD. Address: Industrial park of Wanzai County,
Yichun city, Jiangxi Province, China.
Neomejen rok uporabnosti.
Zivljenjska doba je 2 leti. Datum izdelave: glej na embalazi
Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem
prirocniku. Najnovejsi in podrobnejsi priro¢nik za uporabo je na voljo na
www.defender-global.com
Izdelano na Kitajskem.




BEZICNE SLUSALICE SA MIKROFONOM

@& SR UPUTSTVO

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji
izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
K Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana
zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za
EE skupljanje i utilizaciju elektri¢ne i elektronske opreme.

Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe

Mere predostroznosti

1. Koristite robu samo u pravu svrhu.

2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.

Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani
servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu
unutra stvari, koji se slobodno premestaju.

3. Ne namenjen za decu do 3 godine. MozZe da sadrzi sitna dela.

4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu.

Ako roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.

6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu
izradevinu.

7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu
za korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj
sredini.

8. Ne uzimajte izradevinu u usta.

9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.

10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.

11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.

12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju,

a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.

Znacajke + Utor za MicroSD karticu « Ukljucen audio kabel

» Kompaktna sklopiva konstrukcija

Specifikacija + Bluetooth specifikacija: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

« Promjer membrane: 40 mm - Osjetljivost (slusalice): 105 dB

« Osjetljivost (mikrofon): -58 dB « Frekvencijski odziv (slusalice): 20-20000 Hz

« Frekvencijski odziv (mikrofon): 100-16000 Hz » Opseg rada: 10-15 m

« Razdoblje neprekidnog razgovora / slusanja: 6 sati « Prikljucci: Micro-USB za punjenje
UVOZNIK: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvodac: Jiangxi Sunwe Industrial Co., LTD. Address: Industrial park of Wanzai County,
Yichun city, Jiangxi Province, China.

Neogranicen rok trajanja.

Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi

Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom
priru¢niku. Najnoviji i detaljni prirucnik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.

BEZDROTOVA SLUCHADLA S MIKROFONOM

@ SVK INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode

Na fungovanie pristroja mozu vplyvat' statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio

aparatUra, mobilné telefony, mikrovinné rury, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia

interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy.Not om miljoskydd
Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov

E Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje Ze sa vyrobok
neméze utilizovat spolu s domacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku,

B |tory sa zaobera zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.

Pravidla a podmienky bezpecného a ticinného pouzitia vyrobku

Bezpecnostné opatrenia:

1. Vyrobok pouzivat vylu¢ne podla ucelu.

2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje casti, ktoré si mozete sami opravit. V stvislosti

s opravovanim a vymenou nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo na

opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho ucelenost a

nepritomnost volne posuvacich casti v nom.

3. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. M6ze obsahovat drobné casti.

4. Nedovolit aby vlhkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.

5. NevyloZit' vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat’ mechanické

poskodenia vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie su ziadne

zaruky.

6. Nepouzivat ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné ze je

pokazeny.

7. Nepouzivat' pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid'Navod na pouZitie),

v pripade vytvérania kondenzovanej vlhkosti, ani v agresivnom prostredi.

8. Neklast' do Ust.

9. Nepouzivat' vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné Ucely.

10. V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba

nechat volne zohriat' v teplej miestnosti (+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.

11. Vyrobok treba vypnut v priadoch ked' sa nebude pouzivat dlhsi cas.

12. Nepouzivat vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked' to pritahuje

pozornost vodicov, tiez v pripadoch ked' je vypajanie vyrobku uréené podla zakona.

Osobitosti ¢ Slot pre MicroSD kartu « Audio kabel je sicastou balenia

« Kompaktna skladacia konstrukcia

Technické charakteristiky « Bluetooth-zameranie: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

« Diameter membrany: 40 mm « Citlivost' (slGchadla): 105 dB

« Citlivost’ (mikrofon): -58 dB « Frekvencny rozsah (slichadla): 20-20000 Hz

« Frekvencny rozsah (mikrofén): 100-16000 Hz « Radius ¢innosti: 10-15 m

« Pracovny cas v rezime rozhovoru/pocivania hudby: 6 kusov

« Spojky: Micro-USB pre nabijanie batérie

Dovozca: Defender Technology 0U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobca: Jiangxi Sunwe Industrial Co., LTD. Address: Industrial park of Wanzai County,

Yichun city, Jiangxi Province, China.

Cas pouzitelnosti je neobmedzeny. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: vid' na obale.

Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguraciu a technické vlastnosti uvedené v tomto

pokyne. Najnovsia a plna verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke

www.defender-global.com

Vyrobeno v Cine.

TRADLOST HEADSET

an
w SWE BRUKSANVISNING

Forsdakran om 6verensstimmelse
Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa falt (radioutrust-
ning, mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, 6ka
avstandet fran anordningen som orsakar stérningar.
Not om miljoskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, géller
foljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall.
Konsumenter ar skyldiga att aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet
av dess livslangd till, for detta andamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for
detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa
produkten, instruktionsmanualen eller pa férpackningen indikerar att produkten innefattas av
denna bestammelse. Genom atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att
skydda miljon och din omgivning.
Regler och villkor for siaker och effektiv anvandning av produkten
Sakerhetsatgarder:
1. Anvand produkten enbart for avsett andamal.
2. Ta inte isér produkten. Den innehaller inga delar, som man sjélv kan reparera. For underhall
och utbyte av en defekt produkt kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett
auktoriserat Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet och
attdet inte finns fritt rorliga objekt inuti.
3. Produkten &r ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.
4. Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i vatskor.
5. Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till
mekaniska skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt
produkt.
7. Anvéand inte produkten vid temperaturer under eller 6ver de rekommenderade vardena
(se anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljcer.
8. Ta inte i munnen.
9. Anvand inte produkten i industriella och medicinska andamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, 14t den varmas upp i ett varmt rum
(+ 16-25 ° C) under 3 timmar.
11. Stang av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.
12. Anvand inte anordningen medan du kér, om anordningen ar stérande, liksom i de fall da
anordningen ska stédngas av enligt lagen.
Sardrag « Oppning fér Micro-SD-kort « Audiokabel ingar
« Kompakt ihopféllbar konstruktion
Tekniska egenskaper
« Bluetooth-specifikation: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« Diameter pa ett membran: 40 mm « Kénslighet (headset): 105 dB
« Kanslighet (mikrofon): -58 dB « Frekvensatergivning (horlurar): 20-20000 Hz
« Frekvensomrade (mikrofon): 100-16000 Hz « Aktionsradie: 10-15 m
« Oppettider samtaltillstdnd / musiktillstdnd: 6 t + hane jack: Micro-USB laddare
Importér: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tillverkare: Jiangxi Sunwe Industrial Co., LTD. Address: Industrial park of Wanzai County,
Yichun city, Jiangxi Province, China.
Obegréansad hallbarhet. Livstid — 2 ar. Tillverkningsdatum: se forpackningen.
Tillverkaren forbehaller sig ratten att 4ndra uppsattningen och tekniska specifikationerna som
anges i denna bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns
pa www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.

BE31POTOBA rAPHITYPA

® UKR IHCTPYKLLIA

Aeknapauis BignosigHocTi

Ha dyHKLioHyBaHHA NPUCTPOIO (MPUCTPOIB) MOXYTb BM/IMBATW CTAaTUYHI, eNeKTPUYHi abo

BMCOKOYACTOTHI Nons (pagioanapatypa, MobinbHi TenedoHw, MiKpoxXBULOBI Neui,

eNeKTpOCTaTUYHI po3pAaK, TOwwO). Y BUNaAKY BUHUKHEHHS Takoro BriuBy 36inbLuTe BigcTaHb

Big ioro Axepena.

YTunisauia 6atapeiiok, e1eKTPUUHOrO i e/IeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHA

Lia no3Hauka Ha BMpOGi, 6aTapeiikax 40 BUpoby abo ynakoBLji Mo3Hauvag, Lo BUPIb He

MOXHa yTu/i3yBaT 3 No6yToBMMU BigxoAamu. BiH noBnHeH ByTu focTaBneHwii B Micle

[— 360py Ta yTunisauii 6ataperiok, e1eKTPUYHOrO Ta eNeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHS.
Mpaeuna Ta ymoBu 6e3ne4Horo Ta epeKTMBHOrO BUKOPUCTaHHA TOBapy

3anob6ixHi 3acobu:

1. BUKOpUCTOBYBaTY TOBAP TifIbKM 33 MPAMUM MPU3HAYEHHAM

2. He po36upatu. laHuii NpUCTpiii He MiCTUTb YaCTWH, LWLO MiANATaTb CAMOCTIIHOMY PEMOHTY.

LLloao obcnyroByBaHHA Ta 3aMiHW HeCnpaBHOTO BUPOBY 3BepTaiiTecs 40 ipMU-NpogasLs abo

B aBTOPU30BaHWiA cepsicHuin LieHTp Defender. Mig Yac npuiimaHHA ToBapy BNEBHITLCA B iOTO

LinicHOCTI Ta BiACYTHOCTI BCepeauHi NpeAMETiB, WO BibHO NepeMilLlytoTbcs

3. He nepegbaueHuii ans giteii Bikom Ao 3-x pokiB. Moxe MicTUTW ApibHi getani

4. 3anobiraiiTe nonagaHHs Bosork Ha BUpi6 abo BcepeauHy BMpoby. He 3aHyptoiiTe Bupi6

B piAVH

5. 3ano)6/ira17ﬂ'e BMNAVBY Ha BMPI6 BiGpaLlii Ta MeXaHiUYHVX HaBaHTaXeHb, L0 MOXYTb MPUBECTU

[0 YLWKOAKEHH:A BUPOBY. [apaHTia He HaAa€eTbCA Ha BUPIB, LWO MAE MeXaHiUHi MOLWKOAXKEHHS.

6. He kopucTyiiTecs BUpoBoM, AKLLO BiH MOLIKOAXKEHWN.

7. He Brkopu1CTOBYBaTU NPy TeMnepaTypi Bullie a6o HUXUe TOI, L0 PEKOMEH/YETLCA

B IHCTPYKLUiT KOPUCTYBaya, NPU BUHUKHEHHI KOHEHCOBaHOI BOIOTY, a Takox

B arpecMBHOMY cepesoBuLLi

8. He 6patut g0 pota

9. He BukopucToByBaTh BUPI6 32 NPOMUCNOBUM, MEANYHUM abO BUPOBHNUUM NPU3HAYEHHAM

10. Akwo BUpi6 TpaHCcNopTyBaBca Npu Temnepatypi Huxye 0 °C, To nepes No4aTkoM

eKcnyaTauii NoTpiGHO BUTPYUMATV BUPI6 Mpu Temnepatypi He Hikue +16 °C

NPOTArOM 3-X FOAVH.

11. BuMmukaiite NpuCTpili KOXHOTO pasy, AKILO NAaHYETLCA He BUKOPUCTOBYBaTH Or0

NPOTArOM JJ0BrOTPMBAJIOrO Nepioy

12. He BMKOpMCTOBY#iTE NPUCTPIN NiA Yac ynpasaiHHA TPaHCMOPTHUM 3acO60M, AKLLO

Le BijBONIKaE yBary, a TakoxX y BUMaAKax, KONu BifKAOUeHHA NpuUcTpoto nepeabaveHe

3aKOHO/aBCTBOM.

MpbI3Hau3HHe: YCTPili ANS NePCOHaIbHOMO NPOCAYXOBYBaHHS 3BYKY

OcobauBocTi + Cnot ans kapTvt MicroSD « Aysiokabenb B kOMMneKTi

+ KomnaktHa CKnagHa KOHCprKLI'iﬂ

TexHiuHi XapakTepucTUKu

* Bluetooth-cneuudikauis: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

« [liametp MembpaHu: 40 Mm « YyTamsicTb (HaBywHUKK): 105 46

« YyTamsictb (MikpodoH): -58 b « YacToTHWiA Aiana3oH (HaByLwHKKwM): 20-20000 Iy

* YacToTHuin gianasoH (MikpodoH): 100-16000 Iy « Pagiyc aii: 10-15 m

* Yac poboTv B pexxvimMi pO3MOBM / MPOC/TYXOBYBaHHA MY3UKU: 6 rog,

* Po3'emu: Micro-USB gns 3apagku 6atapei

IMnoptep B YkpaiHi: TOB «Bupo6Huye Mignpuemctso “Mpomucnosi Cucremu»,

agpeca: M. Kuis, Byn. Kupuniscoka, 40 nitepa A.

Bupo6Hwk: Xanrci Cansi Ingactpin KO, ITA. Agpeca: IHgacTpian Mapk od Baxzaii KayHTi,

WiuyH ciTi, XaHrci MposiHc, Kutai.

TepMiH NPUAATHOCTI He OBMeXeHWA

TepMiH cny>xbu - 2 poku. fapaHTiiHWi nepiog - 6 micauis

Mepesik aBTOPU30BaHUX CEPBICHUX LIEHTPIB AMBITbCA Ha caiiTi Defender:

http://ua.defender-global.com/places/buy_list/service

[ata BUPOBHULTBA: AVB. Ha yNakoBL

Brpo6HwK 3anunLwae 3a coboto NPaBo 3MiHWM KOMNAEKTALT | TEXHIUHWNX XapaKTePUCTUK,

3a3HayeHunX B Uil iHCTpyKLii. OCTaHHA Ta MOBHa BepCiA iHCTPYKLiT 4OCTYNHa Ha caiTi

www.defender-global.com

3pobnero B Kurtai.

SIMSIZ GARNITURA

- UZB YO'RIQNOMA

Muvofiqlik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yugorichastotali maydon (radioapparatura,
mobil telefonlar, mikroto'lqinli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar
yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.
Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya qilish
Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo’lgan batareykadagi yoki qgadoqgdagi ushbu belgi
mahsulot maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya qgilinmasligini bildiradi. U
EE batareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi
kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustaqil ta’'mirlanishi mumkin bo’lgan gismlarga
ega emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki
Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning
butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qligiga ishonch hosil qiling.
3. 3 yoshgacha bo'lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l qo'yilmasin. Suyuglik ichiga buyum
tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l
go'yilmasin. Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat
berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatiimasin. Oldindan ma’lum
bo'lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan
haroratdan past yoki yuqori darajada ishlatilmasin.
8. Og'iz bo'shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni
ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib qo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda digqgatni chalg'itsa, xamda qonunchilik
tomonidan o'chrish ko'zda tutilgan bo'lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari « MicroSD karta uyasi « Ovoz kabeli mavjud
« Yilni ixcham qurilish
Texnik xususiyatlari « Bluetooth spetsifikatsiyasi: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« Membrananing diametri: 40 mm « Sezuvchanlik (minigarnituralar): 105 dB
« Ta'sirchanlik (mikrofon): -58 dB « Chastotaga javob (minigarnituralar): 20-20000 Hz
« Chastotaga javob (mikrofon): 100-16000 Hz « Faoliyat doirasi: 10-15 m
« Uzluksiz suhbat / tinglash davri: 6 soat « Ulagichlar: Zaryadlash uchun Micro-USB
Ishlab chigaruvchi: Jiangxi Sunwe Industrial Co., LTD. Address: Industrial park of Wanzai County,
Yichun city, Jiangxi Province, China.
Cheksiz saglash muddati.
Xizmat muddati 2 yil. Kafolat muddati - 6 oy.
Ishlab chiqgarich sanasi: gadoq qutiga qgaralsin
Ishlab chigaruvchi ushbu go'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini
o'zgartirish huquqiga ega. Eng so'nggi va batafsil qo'llanma bilan www.defender-global.com
saytida tanishishingiz mumkin
Xitoyda ishlab chiqarilgan.



